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SESTAVNI DELI NAPRAVE Moznost 2: Mini krmilna enota BBX:

Se nahaja v vratnem krilu.

Moznost 1: Krmilna enota v profilu vrat:

‘!) PRED PRVO UPORABO JE PRIPOROCLIJIVO IZVESTI POVRNITEV TOVARNISKIH NASTAVITEV - »RESET« (Testna funkcija se vklopi za 1
minuto ).

o Se nahaja v profilu vrat,

Tipkovnica: zraven kabelskega prehoda.

\!)TAKOJ PO PRIKLOPU CITALNIKA JE PRIPOROCLJIVO VNESTI ADMINISTRATORSKO KODO.

\!) CE V 8 MINUTAH PO PRIKLOPU NI AKTIVNOSTI, SE TIPKOVNICA AVTOMATSKO DEAKTIVIRA, DA SE ONEMOGOCI UPORABO NEPOOBLASCENIM
OSEBAM. V TEM PRIMERU JE KASNEJE PRED PRVO UPORABO POTREBNO IZKLOPITI NAPAJANJE TIPKOVNICE ZA MIN. 5 SEKUND (NAJENOSTAVNEJE JE
1ZKLOPITI VAROVALKO) IN PONOVNO VKLOPITI NAPAJANJE. PRIPOROCLJIVO JE IZVESTI RESET.

CE TAKOJ PO PRIKLOPU NI MOGOCE VNESTI ADMINISTRATORSKE KODE, JE POTREBNO IZKLOPITI NAPAJANJE TIPKOVINICE DO VNOSA

ADMIN A KOD

i [020)
e o [TaiiTinznistay k.
/ tipkovnica
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S | Tipka»Re«za povrnitev
tovarniskih nastavitev.

Naprava ima lastni Wi-fi, ki ni odvisen od hisnega Wi-fija ali ostalih povezav. Doseg Wi-fija je do 5 m, odvisno
od naprave (telefona) in vrat. Na tipkovnico se povezemo s pametnim telefonom s pomocjo aplikacije X-manager,
ki je na voljo v Google Play in v App store.

Tipka »R« za povrnitev

Osvetljena tovarniskih nastavitev se nahaja pod konektorjem.

Stevilcnica

Moznost 3: Krmilna enota DIN:

Se nahaja v elektro omarici.

TEHNICNI PODATKI

Stevilo kod 100, od tega 1 administratorska

\\ Funkijski
tipki

N

Tipka »R« za povrnitev
tovarniskih nastavitev na poziciji 10

Dolzina kode 4-16 znakov
Napajalna napetost 5V, usmerjeno
Maksimalen tok 150 mA
Tempera.turno obmocje 20°C do 460 °C
delovanja

Maksimalna vlaznost okolice

do 100 % IP65

Povezava s krmilno enoto

256-bitna, enkriptirana

Uporabniski vmesnik

Kapacitivne tipke z osvetlitvijo

Upravljanje

analogno/z mobilno aplikacijo

Relejni izhodi

2(BBX-1)




OPIS IN PRAVILNA UPORABA TIPKOVNICE

Tipkovnica ima 10 Stevilk in dve funkijski tipki: @ - plus, ki
se uporablja za dodajanje in @ - kljukica, ki se uporablja za
brisanje in potrjevanje kode oziroma odklepanje.
Tipkovnica je osvetljena z modro svetlobo, podnevi pa so
tipke bele barve. Funkcijski tipki imata 3e dodatni barvi in
sicer plus se obarva zeleno, kadar je koda pravilna oziroma
kadar se sprozi ustrezna funkcija. @ se obarva rdece, kadar
koda ni pravilna oziroma kadar se sproZi ustrezna funkija.
0b mocni zunanji svetlobi bo osvetlitev tipkovnice slabo
vidna in tipke bodo bele barve. V kolikor se tipkovnica
programira pri mocni svetlobi, je priporocijivo tipkovnico
zasenciti, da se osvetlitev in svetlobni signali bolje vidijo.
0b vsakem pritisku na katerokoli tipko je slisati kratek pisk,
ki signalizira, da je tipka sprozena.

Tipke so kapacitivne, kar pomeni, da je pod vsako tipko
senzor, ki zazna, da je bil na tipko pritisnjen prst. Da se
sproZi tipka, je potrebno s prstom pokriti celo Stevilko, kar
storimo z rahlim in hitrim pritiskom. Ce se prst pocasi prib-
liza tipki, se ta morda ne bo sprofila.

V tipkovnico je mozno vprogramirati 100 razli¢nih kod.
Vsaka koda je lahko poljubno dolga; najman;j 4 in najvec 16
Stevilk. Prva koda, ki se vprogramira, je administratorska.
S to kodo je mozno upravljati z napravo, dodajati in brisati
ostale kode. Administratorska koda je samo ena.

Po tipkovnici je potrebno tipkati s prstom, za tipkanje se
ne uporablja trdih ali ostrih predmetov, ker se tako lahko
poskoduje povrsina tipkovnice.

Administratorska koda je prva, ki se jo vnese v napravo in
je samo ena. Kasneje se administratorsko kodo lahko tudi
spremeni, vendar morate poznati staro. Administratorsko
kodo lahko uporabljate tudi za odklepanje. Pozor! Ce ad-
ministratorsko kodo pozabite, ne morete vec uprav-
ljati z napravo in jo je potrebno resetirati.
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Uporabnisko kodo lahko uporabite samo za odklepanje
vrat, z njo ni mozno dodajati ali brisati drugih kod. Upo-
rabnisko kodo se lahko s pomocjo administratorske kode
kadarkoli izbrise. V tipkovnici je prostora za 99 uporabni-
Skih kod.

(e uporabnisko kodo pozabite, lahko s pomogjo admini-
stratorske kode vnesete novo ali pa izbrisete celotno bazo
kod in na novo programirate kljucavnico.

POVRNITEV TOVARNISKIH NASTAVITEV

Brisanje vseh vnesenih kod iz spomina (vklju¢no z admini-
stratorsko) in povrnitev naprave v prvotno stanje izvedemo
s pritiskom na tipko R na kontrolni enoti, ki jo moramo
drzati 10 sekund.

(e se izvede povrnitev tovarniskih nastavitev na krmilni
enoti, se seznanitev mobilnih telefonov ali tablic izbrise.
Potrebno jih je ponovno seznaniti. Po opravljeni reset funk-
ciji je potrebno obvezno izbrisati tudi vse morebitne shra-
njene WiFi povezave v nastavitvah mobilnega telefona.

Povrnitev tovarniskih nastavitev v aplikaciji: S kli-
kom na “FACTORY RESET” se izbriSejo vse shranjene kode,
vkljuéno z administratorsko, naprava se pove v stanje
tovarniskih nastavitev. Ce se izvede povrnitev tovarniskih
nastavitev na ta nacin, se seznanitev mobilnih telefonov ali
tablic izbrise. Potrebno je ponovno seznaniti telefon.

Povrnitev tovarniskih nastavitev s signalno Zico
domofona: Ce se signalna Zica domofona za 60 sekund
poveze na + (plus napajalnika), ali se pritisne tipko za
odpiranje vrat na domofonu za 60 sekund, se izbrisejo
vse shranjene kode, vkljucno z administratorsko, naprava
se povrne v stanje tovarniskih nastavitev. Ce se izvede
povrnitev tovarniskih nastavitev na ta nacin, se seznanitev

mobilnih telefonov ali tablic izbrise. Potrebno je ponovno
seznaniti telefon.

TESTNA FUNKCIJA

Po vsaki povrnitvi tovarniskih nastavitev se za 1 minuto
vklopi testna funkcija - @ in @ utripata zeleno.

Vtem Casu lahko vrata odklene vsaka vnesena koda.
Testno funkcijo prekine izklop napajanja ali zacetek doda-
janja kod.

Po preteku casa testne funkcije naprava ostane na tovarnis-
kih nastavitvah in je pripravljena za prvo uporabo.

VZDRZEVANJE IN CISCENJE NAPRAVE

Naprava ne zahteva nikakrsnega vzdrzevanja. V primeru,
da je tipkovnico potrebno odistiti, uporabite suho ali ra-
hlo vlazno mehko krpo. Za Ciscenje se ne sme uporabljati
agresivnih detergentov, topil, lugov ali kislin. Z uporabo
agresivnih Cistil se lahko poskoduje povrsina tipkovnice in v
tem primeru se reklamacija ne prizna.

UPRAVLJANJE Z APLIKACIJO

Aplikacijo X-manager si prenesite na pametni
telefon ali tablico iz Google play oziroma App
Store trgovine.
PRED PRVO POVEZAVO JE
PRIPOROCLJIVO IZVESTI POVRNITEV
TOVARNISKIH NASTAVITEV.

Ko se aplikacija prvi¢ poveze s tipkovnico:
Ce imamo v blizini ve¢ X-manager naprav,
je potrebno ostale, na katere se trenutno
ne povezujemo, izklopiti iz elektrike. Tako
prepreé¢imo, da bi se X-manager povezal z
drugo nap , s katero se tr ne zelimo
povezati.

@00

POVEZAVA NA TIPKOVNICO (ANDROID)

Preden zacnemo uprayljati tipkovnico, jo moramo dodati v
aplikaciji X-manager. Ce bomo z istim telefonom upravljali
vec kot eno napravo, je pomembno, da se ob prvem
zagonu povezujemo le zeno naFravo naenkrat. Samo
tista naprava, s katero vzpostavljamo prvo povezavo, naj
bo priklopljena na napajanje.

O Pritisnemo na o in nato na ikono ISKANJE.

O Pritisnemo »Vzpostavi povezavo«

O VpiSemo Zeljeno ime naprave in pritisnemo DODAJ.

©

POVEZAVA NA TIPKOVNICO Z DODATNO

NAPRAVO (ANDROID)
ENO TIPKOVNICO LAHKO UPRAVLJAMO TUDI Z RAZLICNIMI NAPRAVAMI
V kolikor dodaji dodatno nap! ), je

potrebno na Ze dodanih napravah, ¢e so
te v bliZini, obvezno izklopiti WiFi, sicer se
bodo te poizkusale p iin godile
dodajanje dodatne nap

Jjanj

Na telefonu, na katerem imamo povezavo s tipkovnico
Ze vzpostavljeno, pritisnemo ikono i poleg imena
tipkovnice.

Na ekranu se prikazeta dve moznosti dodajanja:

QR KODA, ki jo lahko a novem telefonu
znovim telefonom D pritisnete ikono
skenirate SKENIRANJE QR KODE

GESLO, ki ga lahko Na novem telefonu
rocno vpisete v nov D pritisnete ikono
telefon DODAJANJE NAPRAVE

BRISANJE POVEZAVE S TIPKOVNICO (ANDROID)

Pritisnemo in drZimo polje zimenom tipkovnice. Brisanje potrdimo.
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POVEZAVA NA TIPKOVNICO (APPLE)

Preden zacnemo upravljati tipkovnico, jo moramo dodati v
aplikaciji X-manager. Ce bomo z istim telefonom upravljali
vec kot eno napravo, je pomembno, da se ob prvem
zagonu povezujemo [e z eno napravo naenkrat. Samo
tista naprava, s katero vzpostavljamo prvo povezavo, naj
bo priklopljena na napajanje.

O Pritisnemo gumb ADD in nato START.

O Povezavo potrdimo s pritiskom na Join.

O VpiSemo Zeljeno ime naprave in pritisnemo SETUP.

2]
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POVEZAVA NA TIPKOVNICO Z DODATNO

NAPRAVO (APPLE)
ENO TIPKOVNICO LAHKO UPRAVLJIAMO TUDI Z RAZLICNIMI NAPRAVAMI
V kolikor dodaj dodatno nap . je

potrebno na Ze dodanih napravah, ¢e so
te v blizini, obvezno izklopiti WiFi, sicer se
bodo te poizkusale p iin gocile
dodaianie dodat:
janj P

Na telefonu, na katerem imamo povezavo s tipkovnico
Ze vzpostavljeno, pritisnemo ikono i poleg imena
tipkovnice.

Na ekranu se prikazeta dve moznosti dodajanja:

QR KODA, ki jo lahko Na novem telefonu
znovim telefonom D pritisnete Scan QR
skenirate code

Show  password:

T . Na novem telefonu
izpiSe se GESLO, ki ga ™

lahko rocno vpisete v s;:(ﬁnete (RiEL
nov telefon > P

BRISANJE POVEZAVE S TIPKOVNICO (APPLE)

Pritisnemo ikono i poleg imena tipkovnice, nato pritisnemo tipko
DELETE in potrdimo.

ODKLEPANJE VRAT Z APLIKACIJO

Uporabnik ali administrator lahko vrata odklene s klikom
na zavihek “Odkleni vrata

S pritiskom na zavihek “Odkleni vrata” se
bodo vrata odklenila.

NASTAVITVE LED OSVETLITVE V APLIKACLJI

LED nastavitve: Ce je v vratih LED osvetlitev,
se jo lahko prikljuci na sistem in upravljaz
X-managerjem (samo pri krmilni enoti, vgrajeni
v krilo vrat). Lahko se nastavlja moc svetlobe
(1% - 100%) in nastavi as vklopa in izklopa.

(e je odkljukana opcija 24h, bo LED osvetlitev
vkljucena neprekinjeno.

POVRNITEV TOVARNISKIH NASTAVITEV
V APLIKACLI

S klikom na zavihek »Sistem« in nato “FACTO-
RY RESET” se izbriSejo vse shranjene kode, vkljuéno
z administratorsko, naprava se povrne v stanje
tovarniskih nastavitev. Ce se izvede povrnitev
tovarniskih nastavitev na ta nacin, se seznanitev
mobilnih telefonov ali tablic izbrise. Potrebno je
ponovno seznaniti telefon.

S Google play

#_ Download on the

@& App Store




*Pri BBX krmilni enoti tega koraka ni
IZBIRA RELEJA*: RELE 1:Stevilka 13 s.

PRITISNITE®D 3 5. RELE 2: $tevilka 2 3 5. VTIPKAJTE ADMIN.
} MODRA HITRO OBA RELEJA: itevilki 1in 23 5. } KODO 4 — 16 STEVILK. }
UTRIPA. ZELENA +PISK 1s. PRITISNITE® 1 5.
MODRA POCASI UTRIPA.
*Pri BBX krmilni enoti tega koraka ni
1ZBIRA RELEJA*: RELE 1: itevilka 13s.
PRITSNTE® 35 VPISITE ADMIN. KODO. e Stevilka 13 s. VTIPKAJTE
PRITISNITE®. RELE2:Stevilka2 3. UPORABNISKO KODO
MOIl)’l(‘)AOI\j;ImPA ZELENA + PISK 1. OBA RELEJA: Stevilki1in 23 s. 4— 16 STEVILK
. MODRA HITRO UTRIPA. ZELENA + PISK1s. p
MODRA POCASI UTRIPA. PRITISNITE® 1 5.
BRISANJE ZELENA + RDECA + PISK3 X 15.
UPORABNISKE } } } UPORABNISKA KODA JE
KODE 1ZBRISANA.

VPISITE ADMIN. KODO.

S VPISETESTARO ADMIN. KODO,  VTIPKAITENOVO

} PRITISNITE® 5 5 T e PRITISNITE® 1. ADMIN. KODO
MODRA UTRIPA. & ZELENA + PISK 1. 4—16STEVILK.
ZELENA IN RDECA MODRA UTRIPA PRITISNITE® 15

UTRIPATA IZMENIENO. : :

MODRA + RDECA + PISK 5 X
(Ell_;(';‘ll'mNBJlEZE } } - } CELOTNA BAZA KOD
JEIZBRISANA.

VTIPKAJTE
SV0J0 kODO
INPRITISNITE @.

ol
b )

L

1ZKLOP
OSVETLITVE
PO15s

g (810

R
il

ZELENA +PISK 3X1s.
OSVETLITEV SE UGASNE 15 s
PO KONCU VSAKE FUNKCLJE.

ZELENA + PISK 1s.
KONSTANTNA OSVETLITEV
JEVKLJUCENA.

Tipkovnica ne reagira

OPIS IN ODPRAVLJANJE NAPAK

Na tipko ste pritisnili s premajhno povrsino prsta. Prst mora pokriti celotno Stevilko.

Prst ste prepocasi priblizali tipki. Na tipko je potrebno pritisniti na hitro.

na dotik prsta. -
(e 3e po veckratnih poizkusih naprava ne reagira, je le-ta v okvari, poklicite serviserja.
Pozabili ste pritisniti @ po vpisu kode.
. Koda je napacna.
Po vpisu kode —
se vrata ne odprejo. Koda je bila izbrisana.

Ce je koda pravilna in se po vnosu priZge zelena LED in pisk 1x 1, je napaka na elektricni
kljucavnici, poklicite serviserja.

Ne vidim osvetlitve

0b mocni zunanji svetlobi se osvetlitev tipkovnice slabo vidi.

Naprava ima izklopljeno osvetlitev, pritisnite katero koli tipko, da se naprava osvetli.

tipkovnice. Naprava je ugasnjena oziroma ni prikljuéena na napetost.
Naprava je v okvari, poklicite serviserja.
Rdeca LED stalno gori.
Ne morem vpisati | 3 xzaporedoma je bila vpisana napacna koda, zato je tipkovnica zacasno zaklenjena.
kode.
Rdeca LED stalno . - -
e Naprava je v okvari, poklicite serviserja.




GERATBESTANDTEILE Steuereinheit: Steuereinheit DIN: 1) VOR DEM ERSTEN GEBRAUCH DER TASTATUR IST ES EMPFEHLENSWERT, EIN ZURUCKSETZEN AUF DIE
WERKSEINSTELLUNGEN DURCHZUFUHREN (Testfunktion schaltet sich fiir 1 Minute ein).

Im Elektroschrank.
\-) ES WIRD EMPFOHLEN, UNMITTELBAR NACH DEM ZURUCKSETZEN DER TASTATUR DEN CODE DES ADMINISTRATORS
EINZUGEBEN.

WENN INNERHALB VON 8 MINUTEN NACH DEM ANSCHLIESSEN DER TASTATUR KEINE AKTIVITAT ERFOLGT, WIRD DIE

Bild der Tastatur:

e Befindet sich im Tiirprofil,

o neben dem

Kabeliibergang. TASTATUR AUTOMATISCH DEAKTIVIERT, UM EINE UNBEFUGTE VERWENDUNG ZU VERHINDERN. IN DIESEM FALL MUSS DIE

STROMVERSORGUNG DER TASTATUR VOR DEM ERSTEN GEBRAUCH FUR MIND. 5 SEKUNDEN AUSGESCHALTET WERDEN
(AM EINFACHSTEN IST ES, DIE SICHERUNG AUSZUSCHALTEN UND DANN WIEDER EINZUSCHALTEN) UND DANN WIEDER
EINGESCHALTET WERDEN. ES WIRD EMPFOHLEN, EINEN RESET DURCHZUFUHREN.

WENN DIE EINGABE VOM CODE DES ADMINISTRATORS NICHT SOFORT NACH DEM ANSCHLIESSEN DER TASTATUR
MOGLICH IST, MUSS DIE TASTATUR BIS ZUR EINGABE VOM CODE DES ADMINISTRATORS AUSGESCHALTET WERDEN.

[0 XO)
1\6 Tasten 1und 2 sind nicht
Beriihrungsemp- Q® in Funktion.

/ findliche Tastatur
00 _L
N

[~ Ta“eﬂ’;\f«ﬁum Z;Jrlilicksetzen Taste »Rezum Zuriicksetzen |
Beleuchteter autWerkseinstellungen. aufWerkseinstellungen auf . L o o . . .
der Position 10 Das Gerat verfiigt liber ein eigenes WLAN, das unabhédngig vom Haus-WLAN oder anderen Anschliissen ist. Die

Ziffernblock .
e WLAN-Reichweite betragt je nach Gerat (Telefon) und Tiirtyp bis zu 5 m. Wir verbinden die Tastatur tiber die X-Ma-
nager-Anwendung, die in Google Play und im App Store erhaltlich ist, mit einem Smartphone.

Mini Steuereinheit BBX:

- Anzahl der Codes 100, davon 1 Administratorcode
Im Tiirprofil. — —— - -
o 5 Lange des Codes beliebig 4 bis 16 Zeichen

Versorgungsspannung 5V,DC

\ Maximaler Strom 150 mA

Funktions- Betriebstemperaturbereich -20 °C bis +60 °C
tasten Maximale Feuchtigkeit der bis 100 % IP65
Umgebung
Anschluss an die Steuereinheit 256-Bit, verschlusselt
Benutzerschnittstelle Kapazitive Tasten mit Beleuchtung
Steuerungs Analogsteuerung/App-Steuerung
Die Taste »R« zum Zuriicksetzen auf Werkseinstellungen Relaisausgang 2(BBX-1)
\éj befindet sich unter dem Stecker.




BESCHREIBUNG UND

BESTIMMUNGSGEMASSE VERWENDUNG
Die Tastatur hat 10 Zahlen und zwei Funktionstasten:
© - die Plus, das zum Eintrag und zum Hakchen - @,
das fiirs Loschen und fiir die Bestétigung des Codes bzw.
fiir die Entriegelung verwendet wird, bestimmt wird. Die
Tastatur st blau beleuchtet, tagsiiber sind die Tasten weiB3.
Die Funktionstasten haben noch zwei Farben, und zwar
wird das @ griin, wenn der Code richtig ist bzw. wenn
eine bestimmte Funktion durchgefiihrt wird. Der @ wird
rot, wenn der Code falsch ist bzw. wenn eine bestimmte
Funktion durchgefiihrt wird. Starkes Tageslicht macht
die Tastaturbeleuchtung schlecht sichtbar und die Tasten
werden weil3. Wenn die Tastatur beim starken Tageslicht
programmiert wird, wird empfohlen, die Tastatur zu be-
schatten, damit die Beleuchtung und Leuchtsignale besser
sichtbar werden. Bei jedem Tastendruck ist ein kurzer Piep-
ton zu horen, der die Tastenbetatigung signalisiert.
Die Tasten sind kapazitiv, dass bedeutet, unter jeder Taste
befindet sich ein Sensor, der den Fingerdruck erkennt.
Damit die Tastenbettigung erfolgt, muss man mit dem
Finger die gesamte Zahl verdecken, was durch einen sanf-
ten und schnellen Fingerdruck erfolgt. Wenn der Finger
langsam gedriickt wird, konnte nicht zur Tastenbetatigung
kommen.
100 verschiedene Codes kdnnen in die Tastatur einpro-
grammiert werden. Jeder Code kann beliebig lang sein;
mindestens 4 und meistens 16 Zahlen. Der erste einpro-
grammierte Code ist der Administratorcode. Mit diesem
Code kann das Gerat betétigt werden und die anderen
Codes konnen eingetragen oder geldscht werden. Es kann
nur einen Administratorcode geben. Auf der Tastatur soll
mit dem Finger getippt werden, keine harten oder schar-
fen Objekte sollen verwendet werden, da sonst die Tasta-
turoberflache beschdigt werden kann.
Der Administratorcode ist der erste eingetragene Code. Es
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gibt nur einen Administratorcode. Spater kann der Admi-
nistratorcode gedndert werden, aber Sie sollen den alten
kennen. Der Administratorcode kann auch zur Tiirentriege-
lung verwendet werden. Wenn Sie den Administrator-
code vergessen, kann das Geréat nicht mehr gesteu-
ert werden und es muss riickgesetzt werden.

Der Benutzercode kann nur zur Tiirentriegelung verwendet
werden. Mit dem Benutzercode kdnnen die anderen Codes
nicht eingetragen oder geldscht werden. Der Benutzer-
code kann jederzeit mit dem Administratorcode geldscht
werden. Es knnen 99 Benutzercodes gespeichert werden.
Wenn Sie den Benutzercode vergessen, knnen Sie mit
dem Administratorcode einen neuen eintragen oder die
ganze Datenbank schen und das Schloss neu program-
mieren. i

AUF WERKSEINSTELLUNGEN ZURUCKSETZEN

Fiir das Loschen aller Codes aus dem Speicher (auch Ad-
ministratorcode) und das Zuriicksetzen der Anlage in den
urspriinglichen Zustand 10 Sekunden die Taste R an der
Steuereinheit gedriickt halten.

Wenn das Zuriicksetzen auf Werkseinstellungen an der
BBX-Steuereinheit durchgefiihrt wird, wird das Pairing
mit Handys oder Tablets geloscht. Sie miissen erneut ge-
paart werden. Nach dem Zuriicksetzen miissen alle in den
Handyeinstellungen gespeicherten WLAN-Verbindungen
geldscht werden.

Auf Werkseinstellungen zuriicksetzen via App: Durch
Klicken auf die Schaltflache “FACTORY RESET” sind alle Co-
des in der Datenbank geldscht und die Anlage wurde auf
die Werkseinstellungen zuriickgesetzt.

Wenn Sie den Reset auf diese Weise durchfiihren, wird
die Verbindung zwischen dem Handy und der Tastatur
geloscht.

Auf Werkseinstellungen zuriicksetzen via Signa-
lader: Wenn man die Signalader fiir 60 Sek. an das Plus

am Trafo verbindet, werden alle Codes in der Datenbank
geloscht und die Anlage wird auf die Werkseinstellungen
zuriickgesetzt.

Wenn Sie den Reset auf diese Weise durchfiihren, wird
die Verbindung zwischen dem Handy und der Tastatur
geloscht.

TESTFUNKTION
Nach jedem Zuriicksetzen auf die Werkseinstellungen
befindet sich das System fiir 1 Minute in der Testfunktion.
Danach kann jeder Code die Tiir entriegeln. Wahrend dieser
Zeit blinkt die LED auf dem Touchpad griin. Die Testfunk-
tion wird durch einen Stromausfall oder das Hinzufiigen
von Codes unterbrochen. Nach Beendigung der Testfunk-
tion bleibt das System in den Werkseinstellungen und ist
betriebsbereit.
WARTUNG UND PFLEGE
Keine besondere Gerdtewartung ist erforderlich. Wenn die
Tastatur gereinigt sein muss, soll ein trockenes oder leicht
feuchtes Tuch verwendet werden. Keine aggressiven Rei-
nigungsmittel, Losungsmittel, Laugen oder Sauren sollen
verwendet werden. Die aggressiven Reinigungsmittel kin-
nen die Tastaturoberflache beschddigen und die Garantie
gilt nicht.
STEUERUNG MIT APP

Laden Sie die X-Manager-APP von Google Play oder
App Store auf Ihr Smartphone oder Tablet herunter.

VOR DER ERSTEN VERBINDUNG IST ES
NOTWENDIG, DIE WERKSEINSTELLUN-
GEN WIEDERHERZUSTELLEN.

Wenn die APP zum ersten Mal eine Verbind-
ung zur Tastatur herstellt: Wenn sich mehrere
X-Manager-Gerite in der Néhe befinden, miis-
sen die anderen Gerite, mit denen Sie derzeit
keine Verbindung herstellen méchten, von der
Stromversorgung getrennt werden. Dies ver-
hindert, dass der X-Manager eine Verbindung
zu einem anderen Gerit herstellt, zu dem wir
derzeit keine Verbindung herstellen mochten.

@00

VERBINDUNG MIT DER TASTATUR (ANDROID)

Bevor man die Tastatur verwendet, muss sie im X-Manager
hinzugefiigt werden. Verwalten Sie mit demselben Telefon
mehr als “eine Tastatur, ist es wichtig, bei der ersten

Inbetriebnahme nur Jeweils eine Tastatur zu verbinden.

VERBINDUNG DER TASTATUR MIT EINEM
ZUSATZLICHEN GERAT (ANDROID)
EINETASTATUR KANN MITVERSCHIEDENEN GERATEN VERWALTET
WERDEN.
y\!enn‘" wir ein zusdtzliches Gerdt

Nur die Anlage, mit der die erste Verbindung hergestellt
wird, darf an die Stromversorgung angeschlossen sein.

O Driicken Sie erst o und dann das SEARCH
-Symbol.

O Driicken Sie auf, Verbinden”.

O Geben Sie den gewiinschten Anlagenamen ein und

driicken Sie HINZUFUGEN.

gen, muss WLAN auf bereits
hinzugefiigten ~ Gerdten  deaktiviert
werden, wenn diese in der Nahe sind.
Andernfalls wird versucht, eine Verbindung
herzustellen und das Hinzufiigen eines
zusétzlichen Geréts wird gehindert.

Driicken Sie auf dem bereits verbunden Telefon das
i-Symbol neben dem Namen des Tastatur.

Auf dem Bildschirm erscheinen zwei Optionen:

QR CODE, den Sie mit Driicken Sie auf
dem neuen Telefon D QR-Code scannen auf
scannen kdnnen dem neuen Telefon
;‘;ﬁ:’lﬂﬂiﬁiz Driicken Sie das GERAT
" HINZUFUGEN-Symbol

Telefon eingeben

- auf dem neuen Telefon.
konnen

LOSCHEN DER VERBINDUNG MIT DER
TASTATUR (ANDROID)

Das Feld mit dem Namen der Tastatur driicken und halten. Loschen

bestatigen.
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VERBINDUNG MIT DER TASTATUR (APPLE)

Bevor man die Tastatur verwendet, muss sie im X-Manager
hinzugefiigt werden. Verwalten Sie mit demselben Telefon
mehrals ‘eine Tastatur, ist es wichtig, bei der ersten

Inbetriebnahme nuréeweils eine Tastatur zu verbinden.
Nur die Anlage, mit der die erste Verbindung hergestellt
wird, darf an die Stromversorgung angeschlossen sein.

Driicken Sie zuerst auf HINZUFUGEN und dann
auf START.

Bestatigen Sie die Verbindung durch Driicken auf
Verbinden.

Geben Sie den gewiinschten Gerdtenamen ein und
driicken Sie auf HINZUFUGEN.

[ 2]
v

VERBINDUNG DER TASTATUR MIT EINEM
ZUSATZLICHEN GERAT (APPLE)
EINETASTATUR KANN M SCHIEDENEN GERATEN

DEN
Wenn wir ein zusdtzliches Gerdt
hinzufiigen, muss WLAN auf bereits
hinzugefiigten  Gerdten  deaktiviert
werden, wenn diese in der Nihe sind.
Andernfalls wird versucht, eine Verbindung
herzustellen und das Hinzufiigen eines
zusatzlichen Geréts wird gehindert.

TET

Driicken Sie auf dem bereits verbunden Telefon das
i-Symbol neben dem Namen des Tastatur.

Auf dem Bildschirm erscheinen zwei Optionen:

QR CODE, den Sie mit D Driicken Sie auf
dem neuen Telefon QR-Code scannen auf
scannen kdnnen dem neuen Telefon
Passwort anzeigen: O

Es wird ein PASSWORT . X

; . Driicken Sie auf
NG s e Manuell hinzufiigen
manuellin dasneve | P>

. auf dem neuen Telefon

Telefon eingeben
kdnnen

LOSCHEN DER VERBINDUNG MIT DER
TASTATUR (APPLE)

Das Symbol i neben dem Namen der Tastatur driicken, dann das
Feld LOSCHEN driicken und bestatigen.

OFFNEN DER TUR MIT DER APP
Der Benutzer oder Administrator kann die Tiir iber APP
offnen.

Die Tiir wird durch Klicken auf das Feld ,Tiir
offnen” entriegelt.

LED EINSTELLUNGEN

LED Einstellungen: Ist in der Tiir eine
zusatzliche LED-Beleuchtung integriert, kann sie
mit dem X-Manager gesteuert werden (gilt nur
fiir Systeme mit Steuereinheit im Tiirfliigel). Fiir
die LED-Beleuchtung kann die Helligkeit (1%
bis 100%) und die Ein-/Ausschaltzeit eingestellt
werden. Wird die Option, 24h” abgehakt, bleibt die

LED-Beleuchtung ununterbrochen eingeschaltet.

AUF WERKSEINSTELLUNGEN ZURUCKSETZEN
VIA APP

Durch Klicken auf die Schaltflédche “FACTORY
RESET” sind alle Codes in der Datenbank geldscht
und die Anlage wurde auf die Werkseinstellungen
O zuriickgesetzt.
Wenn Sie den Reset auf diese Weise durchfiihren,
wird die Verbindung zwischen dem Handy und der
Tastatur geldscht.

» Google play

#_ Download on the

App Store
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* Dieser Schritt ist bei der BBX-Steuereinheit nicht verfiighar

RELAISAUSWAHL*: RELAIS 1: nr. 1 3 Sek.

. RELAIS 2: nr. 2 3 Sek. TRAGEN SIE DEN AD-
syl DRUCKEN SIE @ 3 Sek. T 9 MINTRATORCODEEN 416 |, GRON.% PIEPTON
SCHNELL. ZAHLEN. DRUCKEN SIE @ 5
Code) BLAU BLINKT GRUN + PIEPTON 1 Sek. CODE GESPEICHERT.
BLAU BLINKT LANGSAM. 1Sek.
SRACEN SIEDEN * Dieser Schritt ist bei der BBX-Steuereinheit nicht verfiighar
i RELAISAUSWAHL: RELAIS 1: nr. 1 3 Sek.
DRUCKEN SIE NI EATORCOEET SWAHLY: RELAS 1: .13 5¢ TRAGEN SIE DEN GRUN + PIEPTON
TG ©3Sek. TRk EES :r.23 Sek. BENUTZERCODE EIN 15ek.
BLAUBLINKT | coiin ™ PIEPTON 1 Sek R&ﬁﬁ 1+P2|:Erg%;2135 Sik' 4~ 16 ZAHLEN. CODE
LANGSAM. TGS GRUN-+ PIEPTON 1 Sek. DRUCKEN SIE @ 1 Sek. GESPEICHERT.
DRUCKEN SIE TRAGEN SIEDEN ADMINISTRATORCODE EIN, TRAGEN SIE DEN BENUTZERCODE, GRUN + ROT + PIEPTON
BENUTZERCODE DRUCKEN SIE®. 5
LOSCHEN ®©55ek. e DER"GELOSCHTgIRD EIN. 3X1Sek,
BLAU BLINKT. GRUN UND ROT BLIKKEN ABWECHSELND. DRUCKEN SIE@ 1 Sek. BENUTZERCODE GELOSCHT.
) TRAGEN SIE DEN ADMINISTRA- TRAGEN SIE DEN ALTEN T ORI RlE
ADMINIST- DRUCKEN SIE TORCODE EIN. DRUCKEN SIE @. ADMINISTRATORCODE EIN, ADVINSTRATORCODE. . | GRUN +PIEPTON 1 Sek.
RATORCODE ©55ek. GRUN + PIEPTON 1 Sek. DRUCKEN SIE® 1 Sek. T e NEUER ADMINISTRA-
KiNDERN BLAU BLINKT. GRUN UND ROT BLINKEN GRUN -+ PIEPTON 1 Sek. DRUCKENSE® 1 Sek TORCODE GESPEICHERT.
ABWECHSELND. BLAU BLINKT. :
GESAMTE DRUCKEN SIE© UND @10 Sek. TRAGEN SIE DEN BLAU + ROT + PIEPTON 5 X 1 Sek.
DATENBANK BLAU + ROT BLINKEN ADMINISTRATORCODE EIN DIE GESAMTE _
LOSCHEN ABWECHSELND. UND DRUCKEN SIE @. CODES-DATENBANK GELOSCHT.
TRAGEN SIE DEN
CODE EINUND }
DRUCKEN SIE®.
} BELEUCHTUNG AUSSCHALTEN GRUN + PIEPTON 3X1Sek.
AUSWAHLEN NACH 15 Sek.: BELEUCHTUNG AUSGESCHALTET
BELEUCHTUNG DRUCKEN Bh“” BT 355‘*"' DRUCKEN SIE @ 1 Sek. 15 Sek. NACH JEDER FUNKTION.
AUSGESCHALTET SIE Rt : 2 tﬁ{‘ 13
NACH 15 Sek. ©205ek. “éei'ltﬁ;ﬁ;lmjﬂ) STANDIGE BELEUCHTUNG GRUN + PIEPTON 1 Sek.
}  AUSWAHLEN: STANDIGE BELEUCHTUNG AN-
DRUCKEN SIE@ 1 Sek. GESCHALTET.
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BESCHREIBUNG

Die Tastatur
reagiert nicht
auf den Fin-
gerdruck.

Nach dem
Code-Eintrag
wird die Tur
nicht geoffnet.

Ich kann die
Tastaturbeleu-
chtung
nicht sehen.

Die rote LED
leuchtet standig.
Ich kann den Code
nicht eintragen.
Die rote LED
blinkt standig.

FEHLERBESCHREIBUNG UND BEHEBUNG

URSACHE

Die Fingeroberfldche auf dem Knopf ist zu klein. Der Finger muss die gesamte
Zahl verdecken.

Sie haben der Finger zu langsam dem Gerét genahert. Der Fingerdruck muss
schnell erfolgen.

Wenn das Gerét nach mehreren Versuchen nicht reagiert, ist es beschadigt. Rufen
Sie den Kundendienst an.

Sie haben vergessen, @ nach dem Code-Eintrag zu driicken.

Der Code ist falsch.

Der Code wurde gel6scht.

Wenn der Code richtig ist und nach dem Eintrag die griine LED leuchtet und ein
Piepton 1 x 1 Sek., gibt es einen Motorschlossfehler. Rufen Sie den Kundendienst
an.

Beim starken Tageslicht ist die Tastaturbeleuchtung schlecht sichtbar.

Die Gerétbeleuchtung ist ausgeschaltet, driicken Sie jede beliebige Taste zum
Anschalten der Beleuchtung.

Das Gerdt ist ausgeschaltet bzw. es gibt keine Stromversorgung.
Das Gerét ist beschadigt, rufen Sie den Kundendienst an.

Der falsche Code wurde 3 x nacheinander eingetragen, die Tastatur ist voriiber-
gehend gesperrt.

Das Gerdt ist beschadigt, rufen Sie den Kundendienst an.



Option 2: DIN control unit:

DEVICE COMPONENTS Option1: Control unit:
The keypad: Mounted in electrical box ") BEFORE THE FIRST USE OF YOUR KEYPAD READER, IT IS RECOMMENDED TO RESET TO FACTORY SETTINGS (Test Function
o) s mounted inside the . remains on for 1 minute).
@ d°°(ra|§|1f't'r‘:r’l‘:fte‘:the A J) ONCE THE KEYPAD IS RESET, IT IS RECOMMENDED TO IMMEDIATELY ENTER THE ADMINISTRATOR'S FINGERPRINTS.
° .
\!) IF THERE IS NO ACTIVITY WITHIN 8 MINUTES AFTER CONNECTING THE KEYPAD, IT DEACTIVATES AUTOMATICALLY TO
PREVENT UNAUTHORISED PERSONS FROM CONNECTING. IN THIS CASE, TURN OFF THE KEYPADPOWER SUPPLY FOR MIN. 5
Touch-sensitive 0 Y0 SECONDS (THE EASIEST WAY TO DO THIS IS TO TURN OFF THE FUSE), THEN TURN THE KEYPAD POWER SUPPLY ON AGAIN. IT
keypad <= | Buttons1and2don't IS RECOMMENDED YOU RESET THE DEVICE.
/ oo have a function.
IF IT IS IMPOSSIBLE TO ENTER THE ADMINISTRATOR CODE IMMEDIATELY AFTER CONNECTING THE KEYPAD, PLEASE
Q0 TURN OFF THE POWER OF YOUR KEYPAD UNTIL THE ADMINISTRATOR CODE IS ENTERED.
< IIIunJ;glated A5 Button »Re
for factory reset.
Button »Re on position 10 The device has its own Wi-Fi, which does not depend on the house Wi-Fi or other connections. Wi-Firange isup to 5
for factory reset. m, depending on the device (phone) and door type. We connect the keypad to a smartphone using the X-manager
y P g P yp yp P g g
application, which is available in Google Play and the App store.
\ o Option 3: Mini control unit BBX: TECHNICAL DATA
\ Two function Mounted inside the Number of codes 100, of which 1 is an administrator code
keys f door leaf. Lenght of code optional, from 4 to 16 characters
Supply voltage 5V,DC
Operating temperature range -20°C to +60 °C

Maximum ambient humidity

up to 100 % IP65

Connection to the control unit

256-bit, encrypted

User interface

Capacitive illuminated keys

Control

Analogue/App control

Button »R« for factory reset is located below the connector.

Relay exits

2 (BBX-1)
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DESCRIPTION AND

CORRECT USE OF KEYPAD
The keypad has 10 digits and two function keys: @ (the
plus), which is used for adding, and @ (the checkmark),
which is used for code deleting and confirming or for un-
locking. The keypad is illuminated with blue backlight. The
function keys are illuminated with green backlight when a
correct code has been inserted or when a suitable function
is being activated. Red backlight is activated when the
code is incorrect or when a suitable function is activated.
Under strong light the illumination of the keypad is poorly
visible and the keys will appear white. Should the pro-
gramming of the keypad be made under strong light, it is
recommended that you shade the keypad in order to better
see the illumination and the light signals. When any of the
keys is being pressed, you will hear a short beep, which
signals that the key has been activated.
The keys are capacitive, and each has a sensor underneath,
which detects a finger that has been pressed over. In order
to activate a key, you have to cover the entire digit with
your finger, by touching it lightly and quickly. If the finger
approaches the key slowly, it might not activate the key.
100 different codes can be stored in the keypad. Each code
can be of arbitrary length: at least 4 digits and not more
than 16 digits. The first code that is set is the adminis-
trator's code. Only with this code it is possible to change
the functions of the keypad and to add and delete other
codes. There is only one administrator’s code, stored in the
keypad.
The keypad should be used only by the means of the finger.
Do not use hard or sharp objects for typing, as they can
damage the surface of the keypad.
The first code that is enetred is the Administrator code and
is the only one that can be entered at any time. Adminis-
trator code can be changed later but one needs to know the
old one. Administrator code can be used also for unlocking.

20 [EN

ATTENTION: If you forget the administrator code,
you will no longer be able to control the device and
will have to reset it.

The user code can only be used for unlocking the door. It
cannot be used for adding or deleting other codes. The user
code can be deleted at any time, using the administrator
code. The keypad can store 99 user codes.

If you forget the user code, you can enter a new one, using
the administrator code, or delete the entire database start
from the beginning.

PERFORM THE FACTORY RESET

Factory reset operation can be performed by pressing R
button on the control unit and holding it for 10 seconds.

It deletes all codes from the memory (administrator code
included).

If the factory reset is performed on the BBX control unit,
the pairing of mobile phones or tablets is deleted. They
need to be re-paired. After the reset function, all saved
WiFi connections in the mobile phone settings have to be
deleted.

Reset the device with the app: By clicking on the field
“FACTORY RESET” all codes stored in the memory, includ-
ing administrator code, will be erased and the device will
be reset to factory settings. Connection with the mobile
phones/devices will be lost.

After this operation, mobile phone must be paired first.
Reset the device with doorphone signal wire: When
the signal wire for opening the door of the door phone is
connected to + on the power supply for 60 sec. all codes
stored in the memory, including administrator code, will
be erased and the device will be reset to factory settings.
Connection with the mobile phones/devices will be lost.
After this operation, mobile phone must be paired first.

TEST FUNCTION
After each factory reset, the device remains in test func-
tion for T minute. During this time, any code can unlock
the door.
During this time, the @ and @ keys flash green.
The test function is interrupted by a power outage or the
addition of codes.
Once the test function has elapsed, the device remains at
factory settings and ready for first use.

MAINTENANCE AND CLEANING

OF THE DEVICE
The device does not require maintenance. Should the key-
pad need cleaning, use a dry or slightly damp soft cloth.
Do not use aggressive detergents, solvents, lye or acids for
cleaning. Use of aggressive cleaning agents may damage
the surface of the keypad and in this case complaints will
be invalid.

APP CONTROL
Download the X-manager application to
your smartphone or tablet from Google
play or the App Store.

BEFORE THE FIRST CONNECTION, IT

IS MANDATORY TO RESTORE THE
FACTORY SETTINGS.
When the application first connects to
the keyboard: If you have several X-man-
ager devices nearby, the others that you
are not currently connecting to must be
disconnected from the power supply.
This prevents the X-manager from con-
necting to another device that we do not
currently want to connect to.

@00

CONNECTION TO THE KEYPAD (ANDROID)

Every new keypad needs to be added in the x-manager
application, before it can be used. If more than one
device is connected to a single x-manager a ?Iication, it
is important that the first connection is established with
one device at a time. The rest of the devices should not
be connected to a power supply at the time of the first
connection.

O Press ° and then SEARCH icon.
O Press "Connect".

O Enter the desired device name and press ADD.

CONNECTION TO THE KEYPAD WITH AN
ADDITIONAL DEVICE
(ANDROID)

ASINGLE KEYPAD CAN BE CONNECTED TO MORE THAN ONE DEVICE
(X-MANAGER APP).

If we are adding an additional device, it is
necessary to turn off WiFi on already
added devices, if these are nearby, otherwise
they will try to connect and disable adding of
an additional device.

On the phone that the keypad is already connected to,
press the i icon next to the keypad name.

Two options appear on the screen:

QR CODE which you Press the SCAN QR
can scan using the CODE icon on the new
new phone phone

PASSWORD  which

ou can manuall Press the ADD A
you €z Y| > | DEVICE icon on the
enter in the new

new phone

phone

DISCONNECTING THE KEYPAD (ANDROID)

Press and hold the name of the keypad. When prompted,
confirm the disconnection.
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CONNECTION TO THE KEYPAD (APPLE)

Every new keypad needs to be added in the x-manager
application, before it can be used. If more than one
device is connected to a single x-manager application, it
is important that the first connection is established with
one device at a time. The rest of the devices should not
be connected to a power supply at the time of the first
connection.

O Press ADD and then START.
O Confirm the connection by pressing Join.

O Enter the desired device name and press SETUP.

2]
N\

CONNECTION TO THE KEYPAD WITH AN

ADDITIONAL DEVICE
(APPLE)
D T0 MORE THAN ONE DEVICE

A SINGLE KEYPAD CAN BE CONNECTE
(X-N ERA

P)

If we are adding an additional device, it is
necessary to turn off WiFi on already
added devices, if these are nearby, otherwise
they will try to connect and disable adding of
an additional device.

On the phone that the keypad is already connected to,
press the i icon next to the keypad name.

Two options appear on the screen:

QR CODE which you

- Press Scan QR code
can scan using the D - nerphone
new phone

Show  password:
the PASSWORD is
displayed, which you
can enter manually in
the new phone

Press Manual setup
on the new phone

DISCONNECTING THE KEYPAD (APPLE)

Press the i next to the name of the keypad and then
confirm by pressing DELETE.

UNLOCKING THE DOOR WITH THE APP

The user or administrator can unlock/open the door with
the APP.

By clicking on the field “Touch to open”the
door will unlock.

LED SETTINGS

LED SETTINGS: If there is an additional LED
lighting in the door, it can be connected to the
system and controlled by the X-manager (only
with door leaf control unit). It is possible to adjust
the brightness (1% to 100%) and the schedule for
turning the lighting on/off. If the checkbox next
to the 24h is checked, the LED will be switched on

continuously.

RESET THE DEVICE WITH THE APP

By dlicking on the field »System« and then
“FACTORY RESET” all codes stored in the mem-
ory, including administrator code, will be erased
and the device will be reset to factory settings.
Connection with the mobile phones/devices will
be lost.

After this operation, mobile phone must be paired
first.

o Google play

#_ Download on the

@& App Store

EN
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*This step is not available with the BBX control unit
CHOOSE THE RELAY*: RELAY 1: number 1 3s.

PRESS@3's RELAY 2: number23ss. ENTER ADMIN. CODE
} BLUE IS FLASHING BOTH RELAYS: numbers 1and 23 5. } 4-16 NUMBERS. }
RAPIDLY. GREEN + BEEP 1. PRESS® 1 5.
BLUEIS FLASHING SLOWLY.
. } PRESS @ 3. } E"TERPQ'E)?‘S'"JODE ENTER USER CODE -
BLUEIS FLASHING - 4-16 NUMBERS.
GREEN + BEEP 1. BLUE } }
SLOWLY. GREEN 1 BEEP 1+ PRESS® 1.
BLUE IS FLASHING SLOWLY.

*This step is not available with the BBX control unit
IS FLASHING RAPIDLY.
DELETE USER GREEN + RED + BEEP3 X 15s.
CODE USER CODE IS DELETED.

CHOOSE THE RELAY*: RELAY 1: number 1 3s.
RELAY 2: number 2 3 s.
BOTH RELAYS: numbers 1and 2 3s.
ENTER ADMIN. CODE.

T Ol ENTER OLD ADMIN. CODE, ENTER NEW
PRESS® 1. ADMIN. CODE
BLUEIS GREEN + BEEP 15,
GREEN + BEEP 1 5. 4-16 NUMBERS.
BLEHING: R 2 BLUE IS FLASHING PRESS® 15
FLASHING ALTERNATINGLY, : :

BLUE + RED + BEEP5X 1.
"“ETB%E”"‘E } -> ENTIRE CODE BASE IS
DELETED.
ENTER
} YOUR CODE }
AND PRESS ©.
GREEN + BEEP3X1s.
} } LIGHTING MODE TURNS OFF 15 s
LIGHTING AFTER THE END OF EACH FUNCTION.

S

MODE TURN
24 (END

GREEN + BEEP 1s.
CONSTANT LIGHTING
IS TURNED ON.

ERROR DESCRIPTION AND ELIMINATION

The keypad does not react

You did not use enough of the finger's surface to press the key. The finger
must cover the entire digit.

You drew the finger to the key too slowly. The key must be pressed quickly.

to the touch of a finger.
If the device still does not react after several attempts, it is malfunctioning
and you should call a repairman.
You forgot to press @ after entering the code.

Ty SRR The code is incorrect.

after entering the code. The code has been deleted.
If the code is correct and after entering it a green LED lights up and a beep
goes on for 1s, the electric lock is malfunctioning. Call a repairman.
lllumination of the keypad is poorly visible under the strong light.

| cannot see The device's illumination has been disabled. Press any key to turn on the
the illumination of the illumination.
keypad. The device has been turned off or is not plugged in.

The device is malfunctioning. Call a repairman.

The red LED is on constantly.
| cannot enter a code.

The wrong code has been entered 3 times in a row and the keypad is tem-
porarily
locked.

The red LED is blinking
constantly.

The device is malfunctioning. Call a repairman.




COMPONENTI DEL SISTEMA Unita di controllo: Unita di controllo DIN: 1) PRIMA DEL PRIMO UTILIZZO DELLA TASTIERA S CONSIGLIA DI ESEGUIRE IL RIPRISTINO DELLE IMPOSTAZIONI DI

Immagine della tastiera: o " - FABBRICA (La funzione di prova si attiva per 1 minuto).
T L orfil Per l'installazione nella
| e oy scatola lettica. ! ) IMMEDIATAMENTE DOPO IL RIPRISTINO DELLA TASTIERA ALLE IMPOSTAZIONI DI FABBRICA, S| CONSIGLIA DI INSERIRE IL
o I, CODICE AMMINISTRATORE.
passacavi. \
Tastﬁe(a J) SE NON VI E ATTIVITA ENTRO 8 MINUTI DOPO IL COLLEGAMENTO DELLA TASTIERA, LA TASTIERA SI DISATTIVA
sensibile 0 X0 AUTOMATICAMENTE PER IMPEDIRNE LUSO A PERSONE NON AUTORIZZATE. IN QUESTO CASO, E NECESSARIO DISATTIVARE
al tatto = | |tasti 1€ 2 non sono LALIMENTAZIONE DELLA TASTIERA PER ALMENO 5 SECONDI (IL MODO PIU SEMPLICE E STACCARE LINTERRUTTORE) E
oO® [~ utilizzati. RICONNETTERE LALIMENTAZIONE DEL LETTORE. SI CONSIGLIA DI ESEGUIRE IL RIPRISTINO DEL DISPOSITIVO.
. SE NON E POSSIBILE INSERIRE IL CODICE AMMINISTRATORE IMMEDIATAMENTE DOPO IL COLLEGAMENTO LA
< A"Ta“!e’*; 00 e [TastoRecipistina  dis- TASTIERA, S| CONSIGLIA DI STACCARE LALIMENTAZIONE DELLA TASTIERA FINO ALLINSERIMENTO DEL CODICE
fuminata positivi alle impostazioni AMMINISTRATORE.
difabbrica. Il tasto »Re per il
delle Im’;g:;ggonl i Il dispositivo ha il proprio Wi-Fi, che non dipende dal Wi-Fi domestico o da altre connessioni. La portata Wi-Fi & fino
fabbrica in posizione 10. a 5 m, a seconda del dispositivo (telefono) e del tipo di porta. Colleghiamo la tastiera a uno smartphone utilizzan-
do I'applicazione X-manager, disponibile su Google Play e nell'App Store.
Mini unita di llo BBX:
. infunita di controllo CARATTERISTICHE TECNICHE
pi?gﬁ/?ziangee:llﬁa Numero di codici 100, di cui almeno 1 codice amministratore
Lunghezza del codice facoltativa, da 4 a 16 cifre
\ Tensione di alimentazione 5V,DC
Tasti Inter.vallo di temperatura di da —20°C 2 +60°C
funzionali Lun;égtr!ament.o dell’ambient
.ml Ita massima dell'ambiente 100 % IP65
circostante
Connessione all’unita relé criptata a 256-bit
y Interfaccia utente Tasti capacitivi illuminati
8 o - o . Controllo Controllo App/analogico
\ II tasto »Re per il ripristino delle impostazioni di fabbrica & Usci & 2 (BBX- 1
' accanto al connettore. scitarele ( 1)
° G 27




DESCRIZIONE E USO CORRETTO DELLA TASTIERA

Sulla tastiera si trovano 10 tasti numerali e due tasti funzi-
onali: @ il plus per I'aggiunta di codici, e @ la spunta per
la cancellazione e la conferma di codici ovvero |'apertura
diporte.

La tastiera & illuminata con luce azzurra, di giorno invece i
tasti sono bianchi. | tasti funzionali sono dotati di due colo-
ri supplementari. Lasterisco si illumina di verde al riconos-
cimento del codice inserito ovvero all'avvio di una determi-
nata funzione. @ si illumina di rosso all'inserimento di un
codice errato ovvero all'avvio di una determinata funzione.
Nel caso di forte illuminazione esterna llluminazione della
tastiera sara scarsamente percettibile e i tasti risulteranno
bianchi. Se la programmazione della tastiera avviene in
condizioni di forte luce, si raccomandi oscurare la tastiera
in modo da aumentare la visibilita dell‘illuminazione e dei
segnali luminosi. Ad ogni pressione di qualsiasi tasto il dis-
positivo emette un breve segnale acustico, il quale segnala
I'attivazione del pulsante.

| tasti del dispositivo sono di tipo capacitivo, il che significa
che sotto ogni tasto si trova un sensore, il quale registra
la pressione del dito sul tasto. Per attivare il tasto & ne-
cessario coprire con il dito l'intera superficie del numero
con una pressione leggera e veloce. Se si avvicina il dito
al tasto in modo troppo lento & possibile che il tasto non
verra attivato.

Nella tastiera & possibile inserire 100 codici diversi. La lun-
ghezza di ogni codice & facoltativa e puo variare tra mini-
mo 4 e massimo 16 numeri. Il primo codice programmato
& consid codice ini e. Con questo codice &
possibile gestire il dispositivo nonché aggiungere e can-
cellare altri codici. E possibile programmare solo un codice
amministratore.

E necessario premere i tasti della tastiera con le dita ed evi-
tare di utilizzare oggetti rigidi o affilati, i quali potrebbero
danneggiare la superficie della tastiera.
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Il codice amministratore puo essere modificato posterior-
mente, ma per effettuare la modifica & necessario conos-
cere il codice precedente. Il codice amministratore pud
essere utilizzato anche per effettuare I'apertura di porte.
ATTENZIONE: Se si dimentica il codice amministra-
tore si dovra effettuare il reset del sistema per poter
gestire il dispositivo.

Il codice utente pud essere utilizzato soltanto per I'aper-
tura di porte e non pud essere utilizzato per I'aggiunta o
la cancellazione di altri codici. Il codice utente pud essere
cancellato in qualsiasi momento con |'aiuto del codice am-
ministratore. Nella tastiera € possibile inserire 99 differenti
codici utente.

Se si dimentica il codice dell'utente si pud inserire un
codice supplementare oppure cancellare I'intera base di
codici e riprogrammare la serratura con l'aiuto del codice
amministratore.

RIPRISTINO ALLE IMPOSTAZIONI DI FABBRICA

Possiamo cancellare tutte i codice dalla memoria (compre-
sei codice dell'amministratore) e ritornare alle impostazio-
ni di fabbrica tenendo premuto per 10 secondi il

tasto R sull'unita di controllo.

Sulla centralina BBX mini montata nell'anta, premere il
pulsante RESET per 10 secondi. Il segno pit @ el seg-
no di spunta @ si illuminano di rosso. Tutti i codici sono
stati cancellati e il dispositivo ¢ tornato alle impostazioni
di fabbrica. Tablet e smartphone associati in precedenza
devono essere nuovamente accoppiati. Nell’APP si deve
cancellare il dispositivo Navkom e iniziare una nuova in-
stallazione.

In alternativa al reset mediante pulsante sulla BBX, si puo
utilizzare il Pulsante Remoto di apertura porta, se presen-
te. In tal caso occorre tenere premuto il pulsante per 60
secondi, fino a quando sulla tastiera il segno pit @ e il

segno di spunta @ si illuminano di rosso.

FUNZIONE DI PROVA

Dopo ogni ripristino alle impostazioni di fabbrica, il dispo-
sitivo rimane in funzione di prova per 1 minuto. In questo
lasso di tempo, la porta puo essere aperta con qualsiasi
codice.

Nel frattempo, © e @ lampeggiano in verde. La funzione
di prova si interrompe in caso di interruzione di corrente o
con I'aggiunta di dita.

Al termine della funzione di prova, il dispositivo mantiene
le impostazioni di fabbrica ed & pronto per il primo utilizzo.

MANUTENZIONE E PULIZIA DEL DISPOSITIVO

Il dispositivo non richiede manutenzione particolare. Per
eventuali pulizie della tastiera utilizzare un panno mor-
bido secco o leggermente umido. Non utilizzare detersivi
aggressivi, solventi, soluzioni alcaline o acidi per pulire il
dispositivo. Le sostanze aggressive potrebbero danneggia-
re la superficie della tastiera e comportare all'annullamen-
to della garanzia.
CONTROLLO APP

Scarica I'applicazione X-manager sul tuo smartphone o
tablet da Google Play o dall’App Store.

AL PRIMO COLLEGAMENTO SI DEVE
ESEGUIRE IL RESET Al VALORI DI
FABBRICA.

Quando l'applicazione si connette per
la prima volta alla tastiera: Se nelle vic-
inanze ci sono piu dispositivi gestiti da
X-manager, essi devono essere spenti, al
fine di evitare il collegamento automati-
co ad uno di loro.

© 0

COLLEGAMENTO AL TASTIERA (ANDROID)

Prima di utilizzare una nuova tastiera, & necessario ag-
giungerla nell’APP X-manager. Se verra collegata piu di
un tastiera o lettore biometrico, & importante che il primo
collegamento con il dispositivo Navkom avvenga in modo
esclusivo, disalimentando gli altri prodotti.

O Premere o e poi licona CERCA .
O Premere “Connetti".

Inserire il nome del dispositivo desiderato e premere
AGGIUNGI.

COLLEGAMENTO AL TASTIERA CON UN
DISPOSITIVO AGGIUNTIVO
(ANDROID)

UNA SINGOLATASTIERA PUO ESSERE COLLEGATA A PIU DI UN
TELEFONO (O TABLET) SUL QUALE SIA INSTALLATA LAPP X-MANAGER

Se stiamo aggiungendo un telefono

aggiuntivo, & necessario disattivare il WiFi sui
telefoni gia configurati, se questi sono vicini,
altrimenti  proveranno a  connettersi e
disabiliteranno I'aggiunta di un dispositivo
aggiuntivo.

Sul telefono a cui il lettore & gia collegato, premere
licona i vicino al nome del lettore.

Sullo schermo appaiono due opzioni:

CODICE QR che pud Premere I'icona

essere scansionato D SCANSIONA CODICE
IO e QR sul nuovo telefono
telefono

)

PASSWORD che Premere licona

pud essere inserita D AGGIUNGI UN
manualmente usando DISPOSITIVO sul nuovo
il nuovo telefono telefono

SCOLLEGARE IL TASTIERA (ANDROID)
Appoggiare il dito sul nome della tastiera, tenendolo
in posizione fino a quando la disconnessione viene
confermata.
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COLLEGAMENTO AL TASTIERA (APPLE) COLLEGAMENTO AL TASTIERA CON UN
DISPOSITIVO AGGIUNTIVO

Prima di utilizzare una nuova tastiera, & necessario ag-
giungerla nell’APP X-manager. Se verra collegata piu di
un tastiera o lettore biometrico, & importante che il primo
collegamento con il dispositivo Navkom avvenga in modo
esclusivo, disalimentando gli altri prodotti.

UDIUN

MANAGER

Se stiamo aggiungendo un telefono
aggiuntivo, & necessario disattivare il WiFi sui

(D) Premi AGGIUNGI e quindi AVVIA ggiur s . risu
telefoni gia configurati, se questi sono vicini,

altrimenti  proveranno a  connettersi e
O Conferma la connessione premendo Accedi. disabiliteranno I'aggiunta di un dispositivo
aggiuntivo.

O Inserisci il nome del dispositivo che desideri e premi

On the phone that the keypad is already connected to,
IMPOSTAZIONI.

press the i icon next to the keypad name.

Two options appear on the screen:

CODICE QR che puo
O essere scansionato D Premi Scansiona
usando il nuovo codice QR sul nuovo

v telefono telefono

Visualizza la
passhortiliels Premi Impostazione
3 il manualepsul nuovo
PASSWORD che puoi
S telefono
inserire manualmente

sul nuovo telefono

©0¢

SCOLLEGARE IL TASTIERA (APPLE)

Premere la i accanto al nome del tastiera e quindi
CANCELLA.
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APERTURA DELLA PORTA MEDIANTE APP

Amministratori e Utenti possono sbloccare / aprire la porta
usando I'APP.

Cliccando sul campo “Apri la porta” |'unita
comandera il motore.

IMPOSTAZIONI LED

Con I'unita di controllo installata nella porta
& possibile alimentare un’illuminazione LED
decorativa, o di cortesia, ubicata nella porta;
mediante 'APP X-manager & possibile regolare il
flusso luminoso (da 1% a 100%) e stabilire le ore
di accensione del LED. Selezionando la casella di
controllo“24 ore”, il LED restera continuamente

acceso.

RESET DEL DISPOSITIVO MEDIANTE APP

FACENDO CLIC SUL CAMPO Sistema -> “FACTO-
RY RESET", tutte le impronte digitali archiviate nel-
la memoria, comprese quelle dellamministratore,
O verranno cancellate el dispositivo verra ripristina-
to alle impostazioni di fabbrica. La connessione
con lo smartphone/tablet andra persa.
Dopo questa operazione, lo smartphone deve es-
sere nuovamente associato.

ANDROID APP ON

Google play

#_ Download on the

App Store

31



* Questo passaggio non é disponibile con I'unita di controllo BBX

SELEZIONE DEL RELE*: RELE 1: numero 13 s.

LED VERDE +
CODICE PREMERE® 3 s. RELE 2: numero 23 s. ST L QUNIT:
DELLAMMINISTRATORE LED AZZURRO LAMPEGGIA ETNRAMBI | RELE: numeri 123, 4'351%%%';#'9%%&%% SIELG(’:)’:}IEE ES
(primo codice inserito) VELOCEMENTE. LED VERDE + SEGNALE 1 s. T et SALVATO.
LED AZZURRO LAMPEGGIA LENTAMENTE. s. :
* Questo passaggio non  disponibile con I'unita di controllo BBX
INSERIRE IL CODICE SELEZIONE DEL RELE*: RELE 1: numero 1
ool P{‘E.ﬁ"ﬁ';i.ﬁi S DELLAMMINISTRATORE, PREMERE . RELE 2 numero 2 e I CODICE PR
DELL'UTENTE LED VERDE + SEGNALE 1 s. ETNRAMBI | RELE: numeri 1e 2 NUMERI. PREMERE IL CODICE E
Lpampeca LED AZZURRO LAMPEGGIA LED VERDE + SEGNALE 1. ©1s SALVATO.
. VELOCEMENTE. LED AZZURRO LAMPEGGIA LENTAMENTE. :
CANCELLAZIONE TN L2 B0 i ek, INSERIRE IL CODICE LED VERDE + ROSSO + SEGNALE
DEL CODICE LED AZZURRO } 3 g DELL'UTENTE IN CANCELLAZIONE. 3X15.IL CODICE DELL'UTENTE
DELL'UTENTE LAMPEGGIA FEDNVERDES;SEGNALEISI EDVERDEE PREMERE® 15 CANCELLATO
: ROSSO LAMPEGGIANO ALTERNANDOSI. -
, INSERIRE
INSERIRE IL CODICE INSERIRE IL CODICE DELLAM- ,
S CopicE PREMERE@S5s. | DELLAMMINISTRATORE. PREVERE®. | MINISTRATORE PRECeDENTE, | L CODICEDELLAN- - FLEDUEROER PEENALE
DELLAMMINI- LED AZZURRO LED VERDE + SEGNALE 1 5. LED PREMERE® 1 5. NUOV0 4 1e RN TONE
e LAMPEGGIA. VERDE E ROSSO LAMPEGGIANO LED VERDE -+ SEGNALE 1. e \UOYO E SALVATO,
ALTERNANDOSI. LED AZZURRO LAMPEGGIA. g 2
PREMERE® 1 5.
AT PREMERE @ E @ 105 INSERIRE IL CODICE LED AZZURRO + ROSSO
DELU'INTERA BASE LED AZZURRO E ROSSO DELLAMMINISTRATORE } +SEGNALE5 X1 5.
LAMPEGGIANO ALTERNANDOSI. E PREMERE ©. L'INTERA BASE DI CODICI E CANCELLATA.

INSERIRE IL
PROPRIO CODICE }
E PREMERE @.

SELEZIONARE LA DISATTIVAZIONE LED VERDE + SEGNALE3 X 1's.
LED AZZURRO DI ILLUMINAZIONE DOPO 15 s. LILLUMINAZIONE SI SPEGNE 15 s
DISATTIVAZIONE PREMERE LAMPEGGIA DOPO 3 5. PREMERE®D 1. DOPO IL TERMINE DI OGNI FUNZIONE.
DI ILLUMINAZIONE ©20s } (ignorare, continuare
DOP015s § a premere il tasto). SELEZIONARE LED VERDE + SEGNALE 1.
LED VERDE LAMPEGGIA. } L'ILLUMINAZIONE COSTANTE } L'ILLUMINAZIONE
3201 PREMERE® 15. COSTANTE EATTIVATA.

DESCRIZIONE ED ELIMINAZIONE DEGLI ERRORI

La tastiera non reagisce
alla pressione del dito.

Dopo l'inserimento
del codice
la porta non si apre.

La tastiera non &
illuminata.

Il LED & acceso conti-
nuamente. Impossibile
inserire il codice.

Il LED rosso lampeggia
continuamente.

CAUSA

Il tasto & stato premuto con superficie troppo piccola del dito. Il dito deve coprire
l'intera superficie del
numero.

Il dito & stato avvicinato al tasto troppo lentamente. Il tasto deve essere premuto
velocemente.

Se anche dopo vari tentativi il dispositivo non reagisce, & necessario chiamare un
tecnico perché nel dispositivo si & verificato un errore.

Non si & premuto il tasto Qdopo l'inserimento del codice.
Il codice ¢ errato.
Il codice e stato cancellato.

Se il codice inserito & corretto e dopo l'inserimento il LED verde si accende,
accompagnato da un segnale acustico 1 x 1 s, si & verificato un errore nella
serratura elettronica. Chiamare un tecnico.

Nel caso di forte illuminazione esteriore lilluminazione della tastiera &
scarsamente visibile.

Lilluminazione della tastiera & stata disattivata. Premere qualsiasi tasto per avviare
l'lluminazione.

Il dispositivo & spento ovvero non allacciato all'alimentazione.

Errore nel dispositivo, chiamare un tecnico.

inserimenti consecutivi di un codice errato. La tastiera & temporaneamente
bloccata.

Errore nel dispositivo. Chiamare un tecnico.



COMPOSANTS DU DISPOSITIF Unité de contrdle: Unité de contréle DIN : i N ; . .
image du clavier: o 1) AVANT LA PREMIERE UTILISATION DE VOTRE CLAVIER, IL EST CONSEILLE DE REINITIALISER AUX PARAMETRES D'USINE
e troue dars e Dans la boite électrigue. (la fonction Test est activée pendant 1 minute).
o < |« porte, 3 coté du passage 1) UNE FOIS LE CLAVIER REINITIALISE, IL EST RECOMMANDE DE SAISIR IMMEDIATEMENT LE CODE ADMINISTRATEUR.
. de cable.
Le davier 1) SIL N'Y A AUCUNE ACTIVITE DANS LES 8 MINUTES SUIVANT LA CONNEXION DU CLAVIER, IL SE DESACTIVE
/ o AUTOMATIQUEMENT POUR EMPECHER TOUTE UTILISATION PAR DES PERSONNES NON AUTORISEES. DANS CE CAS, COUPEZ
o) Aucune fonction nest L'/ALIMENTATION DU CLAVIER PENDANT AU MOINS 5 SECONDES (LA FACON LA PLUS FACILE EST DE DEBRANCHER LE FUSIBLE),
ool attribuée aux touches PUIS RETABLISSEZ UALIMENTATION DU LECTEUR. IL EST RECOMMANDE DE REINITIALISER L/APPAREIL.
- Le pavé de Tet2

numérotation
édlairé 0 _L

ﬁ\ La touche «R» pour la

réinitialisation des réglages du

S’IL EST IMPOSSIBLE DE SAISIR LE CODE ADMINISTRATEUR DE LADMINISTRATEUR IMMEDIATEMENT APRES LA
CONNEXION DU CLAVIER, VOUS DEVRIEZ COUPER L'ALIMENTATION DU CLAVIER JUSQU'A LA SAISIE LE CODE
ADMINISTRATEUR.

fabricant. La touche «R» pour la réini-
tialisation des réglages du
fabricant sur la position 10.
L'appareil dispose de son propre Wi-Fi, qui ne dépend pas du Wi-Fi de la maison ou d'autres connexions. La portée
Unité de controle BBX:

Wi-Fi est jusqu'a 5 m, selon l'appareil (téléphone) et le type de porte. Nous connectons le clavier a un smartphone

TECHNICAL DATA al'aide de I'application X-manager, disponible sur Google Play et I'App Store.
Elle se trouve dans le
7| profil deporte. DONNEES TECHNIQUES
Courant d'alimentation constant ou alternatif 8 — 30V
“ Consommation maximale 150 mA
Nombre de codes: 100, dont 1 code d'administrateur
Les touches

Longueur du code: facultatif du 4 jusqu'a 16 signes

2 sorties relais separées (mini BBX - 1 relais separé)
Connection cryptée 256-bits comprenant |'unité de relais
Touches capacitives avec l'illumination

Installation dans le battant d'une porte

Option de contrdle / déverrouillage de I'application

Plage de températures de fonctionnement : —20 °Ca +60 °C
Humidité ambiante maximale jusqu‘a : 100 % IP65

de fonction

Le bouton »R« pour la
réinitialisation d'usine est
située sous le connecteur.




DESCRIPTION ET UTILISATION CORRECTE DU CLAVIER
le clavier possede 10 chiffres et deux touches de fonction:
le signe plus @ qui est utilisé pour ajouter, et le signe
« cocher » @ ,qui est utilisé pour supprimer et confirmer
le code, voire le déverrouillage. Le clavier est illuminé en
bleu clair et au cours de la journée les touches sont de
couleur blanche. Les touches de fonction ont une couleur
supplémentaire, a savoir I'astérisque devient vert i le code
est correct ou si la fonction correspondante est activée. La
touche sallume en rouge si le code n'est pas correct ou si
la fonction correspondante est activée. Le clavier nest
pas bien visible et les touches sont de couleur blanche en
présence d'une forte lumiére extérieure. Au cas ol le cla-
vier est programmé pour la lecture en forte lumieére, il est
conseillé de masquer le clavier, afin que la lumiére et les
signaux lumineux soient mieux visibles. Chaque fois que
vous appuyez sur nimporte quelle touche vous entendez
un bip court indiquant que la touche est activée.

Les touches sont capacitives ce qui signifie qu‘au-dessous
de chaque touche il y a un capteur qui détecte que le doigt
a été pressé contre la touche. Pour que la touche s'active,

il faut que le doigt couvre I'intégralité du numéro, ce que
vous faites en appuyant doucement et rapidement. Si votre
doigt s'approche d’une facon lente de la touche, celle-1a
pourrait ne pas étre activée.

Il est possible de programmer 100 codes différents dans le
clavier. Toute code peut avoir une longueur facultative, de 4
chiffres au minimum et de 16 chiffres au maximum.

Le premier code, qui est programmé, est le code adminis-
trateur. Avec ce code, il est possible de faire fonctionner le
dispositif, et d'ajouter et supprimer d‘autres codes. Il ya un
seul code administrateur.

II faut taper avec le doigt sur le clavier, et il ne faut pas
utiliser d'objets solides ou pointus, parce quiils peuvent
endommager la surface du clavier.

Le code administrateur est le premier code qui est enre-
gistré dans le dispositif, et il n'y ena qu'un seul. Le code ad-
ministrateur peut étre également changé ultérieurement,
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mais vous devez connaitre I'ancien. Vous pouvez utiliser le
code administrateur pour le déverrouillage. Si vous oubliez
le code administrateur, vous ne pouvez plus gérer votre
dispositif, et il faut le réinitialiser.

Le code utilisateur ne peut étre utilisé que pour déver-
rouiller la porte, et il nest pas possible d'ajouter ou de
supprimer d'autres codes. Le code utilisateur peut étre sup-
primé a l'aide du code administrateur a tout moment. Le
clavier dispose d'un espace de 99 codes utilisateur.

Si vous oubliez le code utilisateur, vous pouvez entrer un
nouveau code a l'aide du code administrateur, ou vous
pouvez supprimer l'intégralité de la base de codes, et pro
grammer la clé de nouveau.

RESTAURATION DES PARAMETRES D'USINE

La suppression de tous les codes de la mémoire (celle de
administrateur incluse) et la restauration de I'appareil dans
son état d'origine se font en appuyant sur la touche R de
I'unité de c de, qui doit étre maintenue pendant 10
secondes.

Si la réinitialisation d'usine est effectuée avec la com-
mande BBX mini montée, le couplage des téléphones
mobiles ou des tablettes est supprimé. lls doivent étre
réappairés. Aprés la fonction de réinitialisation, toutes les
connexions WiFi enregistrées dans les paramétres du télé-
phone portable doivent étre supprimées.

Restaurer les paramétres d'usine via l'application:
(liquez sur l'onglet « FACTORY RESET » pour supprimer
toutes les empreintes digitales enregistrées - y compris les
empreintes digitales de 'administrateur - et la machine
sera rétablie en paramétres d'usine.

Si les parametres d'usine sont restaurés de cette maniere,
I'appairage des téléphones portables ou des tablettes est
supprimé. Le téléphone ou la tablette doit étre appairé de
nouveau.

Restaurer les paramétres d'usine avec le fil de si-
gnal de l'interphone: Si le fil de signal de l'interphone
est connecté & + (plus de I'alimentation) pendant 60
secondes, ou si le bouton d'ouverture de la porte de l'in-

terphone est enfoncé pendant 60 secondes, toutes les
empreintes digitales enregistrées, y compris celles de 'ad-
ministrateur, seront supprimées et I'appareil sera rétabli en
paramétres d'usine. Si les paramétres d'usine sont restau-
rés de cette maniére, I'appairage des téléphones portables
ou des tablettes est supprimé. Le téléphone ou la tablette
doit étre appairé de nouveau.
FONCTION DETEST

Aprés chaque réinitialisation des paramétres d'usine, I'ap-
pareil est en mode test pendant 1 minute. La porte peut
alors étre déverrouillée par nimporte quel code.

Pendant ce temps, © et @ dignotent en vert. La fonction
de test est interrompue par une coupure de courant ou
I'ajout de codes. Une fois le mode test terminé, I'appareil
conserve les paramétres d'usine et est prét pour la pre-
miére utilisation.

MAINTENANCE ET NETTOYAGE DU DISPOSITIF
Le dispositif ne nécessite aucune maintenance. Dans le cas
ol il est nécessaire de nettoyer le clavier, utilisez un chiffon
doux, sec ou légérement humide. Pour le nettoyage n’utili-
sez pas de détergents abrasifs, solvants, lessives ou acides.
Lutilisation des nettoyants abrasifs peut endommager la
surface du clavier, et dans ce cas-la, la réclamation ne serait
pas acceptée.

CONTROLE DE LAPPLICATION
Téléchargez I'application X-manager sur votre
smartphone ou tablette depuis Google Play ou
I’App Store.

AVANT LA PREMIERE CONNEXION, IL EST

OBLIGATOIRE DE  RESTAURER  LES

PARAMETRES D’USINE.
Lorsque I'application se connecte pour la premiére fois au
dlavier: si vous avez plusieurs périphériques
X- a proximité, les autres vous ne vous
connectez pas actuell doivent étre dé tés de
I'alimentation électrique. Cela empéche le X-manager de se
connecter a un autre appareil auquel nous ne voulons actu-
ellement pas nous connecter.

@00

CONNEXION AU CLAVIER (ANDROID)

Avant d'utiliser le clavier, vous devez I'ajouter dans I'appli-
cation x-manager. Si vous utilisez plus d’un appareil avec le
méme téléphone, il est important, au premier démarrage,
d‘étre connecté uniquement avec un seul appareil a la fois.
Uniquement I'appareil, avec lequel vous avez établi la pre-
miére connexion, sera connecté a |'alimentation.

O Appuyez sur ° puis sur Iicone de RECHERCHE .

O Appuyez sur « Connecter ».

Saisissez le nom de I'appareil souhaité et appuyez
sur AJOUTER.

O

CONNEXION AU CLAVIER (ANDROID) A L'AIDE
D’UN DISPOSITIF SUPPLEMENTAIRE
UN CLAVIER PEUT ETRE UTILISE EGALEMENT AVEC DIFFERENTS
DISPOSITIFS.

Si nous ajoutons un appareil supplémentaire, il est

nécessaire de désactiver le WiFi sur les appareils déja
ajoutés, s'ils sont a proximité, sinon ils essaieront de se
connecter et de désactiver I'ajout d'un appareil
supplémentaire.

Sur le téléphone auquel le clavier est déja connecté,
appuyez sur l'icone i a cté du nom du clavier.

Deux options apparaissent a I'écran :

Appuyez sur licone
CODE QR que vous
pouvez scanner avec D SCANNER LE CODE

le nouveau téléphone Q,',t,squ le nouveau

MOT DE PASSE que Appuyez sur l'icone
Vous  pouvez saisir D AJOUTER UN
manuellement sur le APPAREIL surle
nouveau téléphone nouveau téléphone

SUPPRESSION DE LA CONNEXION AU CLAVIER
(ANDROID)

Appuyez et maintenez le champ avec le nom du clavier.
Confirmez la suppression.
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CONNEXION AU CLAVIER (APPLE) A LAIDE
D’UN DISPOSITIF SUPPLEMENTAIRE

Avant d'utiliser le clavier, vous devez |'ajouter dans I'appli-
cation x-manager. Si vous utilisez plus d'un appareil avec le
méme téléphone, il est important, au premier démarrage,
d*étre connecté uniquement avec un seul appareil a la fois.
Uniquement I'appareil, avec lequel vous avez établi la pre-
miére connexion, sera connecté a I'alimentation.

O Appuyez sur AJOUTER puis sur COMMENCER.

O Confirmez la connexion en appuyant sur Relier.

Saisissez le nom de I'appareil souhaité et appuyez
sur CONFIGURATION.

2]
7

POVEZAVA NA TIPKOVNICO Z DODATNO
NAPRAVO (APPLE)
R PEUT ETRE UTILISE EGALEMENT AVEC DIFFERENTS
DISPOSITIFS.
Si nous ajoutons un appareil supplémentaire, il est
nécessaire de désactiver le WiFi sur les appareils déja
ajoutés, s'ils sont a proximité, sinon ils essaieront de se
connecter et de désactiver I'ajout d'un appareil
supplémentaire.

UNC

Sur le téléphone auquel le clavier est déja connecté,
appuyez sur l'icone i a coté du nom du clavier.

Deux options apparaissent a I'écran :

CODE QR que vous Appuyez sur Scanner
pouvez scanner avec D code QR surle
le nouveau téléphone nouveau téléphone

Montrer le mot
de passe : le MOT DE

ppuyez sur

PASSE saffiche, que | D, | Installation
VOUS  pouvez Ssaisir manuelle surle
manuellement sur le nouveau téléphone

nouveau téléph

SUPPRESSION DE LA CONNEXION AU CLAVIER
(APPLE)

Appuyez sur licone i a cté du nom du clavier, puis

appuyez sur la touche EFFACER et confirmez.

DEVERROUILLAGE DE LA PORTE AVEC
L'APPLICATION

Lutilisateur ou 'administrateur peut déverrouiller/ouvrir la
porte avec |'application

Appuyez sur l'onglet « Quvre la porte » pour
déverrouiller la porte.

REGLAGE DE LA LED

Réglage de la LED : si une LED supplémentaire
est allumée dans la porte, elle peut étre controlée
par l'application X-manager (cela est valable
uniquement pour le systeme avec I'unité de
commande dans le battant de la porte). Vous
pouvez régler la luminosité du voyant (1% a
100%) et I'heure d'activation/désactivation. Si
vous activez l'option 24h, le voyant de la LED

sera continu.

RESTAURER LES PARAMETRES D’USINE VIA
L'APPLICATION

Cliquez sur l'onglet « FACTORY RESET » pour
supprimer toutes les empreintes digitales enre-
gistrées - y compris les empreintes digitales de
I'administrateur - et la machine sera rétablie en
paramétres d'usine.

Si les paramétres d'usine sont restaurés de cette

maniére, I'appairage des téléphones portables

ou des tablettes est supprimé. Le téléphone ou la
tablette doit étre appairé de nouveau.

S Google play

#_ Download on the

@& App Store
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* Cette étape n'est pas disponible avec la unité de commande BBX

Ko
SELECTIONNEZ UN RELAIS*: ENTREZ LE CODE

CODE APPUYEZSUR@3s. RELAIS 1: NUMERO 1 3 5., RELAIS 2: NUMERO 2 3 5. ADMIN. NUMERO VERT +BIP 1s.
ADMINISTRATEUR LE BLEU CLIGNOTE LES DEUX RELAIS: LES NUMEROS 1 ET 235, 4-16 LE CODE ESE
(le premier code entré) RAPIDEMENT. VERT + BIP 1s. BLEU an ENREGISTRE.
CLIGNOTE LENTEMENT. APPUYEZSUR®@ 1.
* Cette étape n'est pas disponible avec la unité de commande BBX
APPUYEZSUR ENTREZ LE CODE SELECTIONNEZ UN RELAIS*: ENTREZ LE CODE
CODE O3, ADMIN. APPUYEZ SUR®. . e A[S 1: NUMERO 13 5., RELAIS 2: NUMERO 2 3 5. UTILISATEUR VERT -+ BIP 1.
UTILISATEUR | LE BLEU CLIGNOTE VERT +BIP 1. LES DEUX RELAIS: LES NUMEROS 1 ET 23, DE 4-16 CHIFFRES. LE CODE EST
LENTEMENT. LE BLEU CLIGNOTE VERT +BIP 1s. BLEU APPUYEZ SUR ENREGISTRE.
RAPIDEMENT. CLIGNOTE LENTEMENT.
SUPPRIMER APPUVEZSUR®S ENTREZ LE CODE ADMIN. APPUYEZ SUR @®. ENTREZ LE CODE UTILISATEUR VERT + ROUGE + BIP3X 1.
LE CODE b i } VERT + BIP 1. LEVERT ET LE ROUGE } QUIEST SUPPRIME. LE CODE UTILISATEUR EST
UTILISATEUR 5 CLIGNOTENT ALTERNATIVEMENT. APPUYEZSUR®D 1 s. SUPPRIME.
ENTREZ LE CODE
ENTREZ UANCIEN CODEADMIN.,  ENTREZ LE NOUVEAU
CHANGER APPUYEZSUR®Ss. | ADMIN.APPUYEZSUR®. APPUYEZSUR® 1. CODEADMIN. VERT+-BIP 1. LE
LE CODE VERT +BIP 15, LEVERT NOUVEAU CODE ADMIN.
. LE BLEU CLIGNOTE. VERT +BIP1s. DE 4— 16 CHIFFRES. b
ADM.I_IEJ:TRA ET LE ROUGE CLIGNOTENT LEBLEU CLIGNOTE APUTEZ SR e EST ENREGISTRE.
ALTERNATIVEMENT. . :
SUPPRIMER APPUYEZSUR@ ET@ 105, BLEU -+ ROUGE + BIP5X 1.
LABASE BLEU -+ ROUGE CLIGNOTENT } S LA BASE ENTIERE DE CODES
ENTIERE ALTERNATIVEMENT. : EST SUPPRIMEE.

ENTREZ
} VOTRE CODE }
ET APPUYEZ SUR @.

BLEU CLIGNOTE PENDANT 3 5. }
(ignorez-le et continuez

VERT + BIP 3 X 1 s. L'ECLAIRAGE S'ETEINT

CHOISISSEZ LA DESACTIVATION }
D'ECLAIRAGE APRES 15'5: : N
IR 15 s APRES CHAQUE FONCTION TERMINEE.

DESACTIVATION APPUYEZ
D'ECLAIRAGE } SURQ®

: aappuyer sur le bouton), p
APRES 155. 2. VERT CLIGNOTE. CHOIISSEE LECLAAGE . VERT4BIP1s.
APPUYEZ SUR 0 1s L'ECLAIRAGE CONSTANT EST ACTIVE.
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Le clavier ne répond pas
ala pression du doigt.

Aprés avoir entré le
code,
la porte ne s'ouvre pas.

Je ne vois pas
I éclairage du clavier.

La LED rouge est
allumée constamment.
Je n'arrive pas a entrer

le code.
La LED rouge
clignote constamment.

DESCRIPTION ET DEPANNAGE

CAUSE

Vous avez appuyé une trop petite surface de I'empreinte digitale.
L'empreinte digitale doit couvrir toute la surface du numéro.

Vous avez approché votre doigt de la touche trop lentement. Il faut
appuyer sur la touche rapidement.

Si le dispositif ne répond pas aprés plusieurs reprises, il est en panne.
Veuillez contacter le service aprés-vente.

Lors de I'entrée du code, vous avez oublié d’appuyer sur @.

Le code est incorrect.

Le code a été supprimé.

Si le code est correct et la LED verte s'allume et le bip sonore s'active 1x1s
apreés avoir entré le code, il y a un défaut dans la serrure électronique.
Veuillez contacter le service aprés-vente.

L'éclairage du clavier n'est pas bien visible en présence d'une forte lumiére
extérieure.

La fonction d'éclairage du dispositif est hors fonction, appuyez sur une
touche quelconque pour activer I'éclairage.

Le dispositif est éteint ou n'est pas relié a I'alimentation électrique.
Le dispositif est défectueux. Veuillez contacter le service aprés-vente.

Vous avez entré un code incorrecte trois fois par la suite, et pour cette rai-
son le dispositif s'est verrouillé temporairement.

Le dispositif est défectueux. Veuillez contacter le service aprés-vente.

FR
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SASTAVNI DIJELOVI UREDAJA Kontrolna jedinica: Kontrolna jedinica DIN: . ,
PRIJE PRVE UPOTREBE TIPKOVNICE OBVEZNO JE PONOVNO VRACANJE TVORNICKIH POSTAVKI - »RESET« (testna funkcija

1
Tipkovnica: et T
o Nalazi se u elektro ormaricu. Cuje se na 1 minutu).

e Nalazi se u profilu vrata J) ODMAH NAKON PRIKLJUCIVANJA TIPKOVNICE PREPORUCLJIVO JE UNIJETI ADMINISTRATORSKU ZAPORKU.
Tipkovnica pored kabelskog prelaza.
ogjeﬂjiva ° J AKO U ROKU OD 8 MINUTA NAKON PRIKLJUCIVANJA TIPKOVNICE NEMA AKTIVNOSTI, TIPKOVNICA SE AUTOMATSKI
na dodir DEAKTIVIRA, CIME SE ONEMOGUCUJE UPOTREBA NEOVLASTENIM OSOBAMA. U TOM JE SLUCAJU KASNIJE PRIJE PRVE
UPOTREBE POTREBNO ISKLJUCITI NAPAJANJE TIPKOVNICE NA NAJMANJE 5 SEKUNDI (NAJJEDNOSTAVNLE JE ISKLJUCITI
o ® OSIGURAC) | PONOVNO UKLJUCITI NAPAJANJE TIPKOVNICE. PREPORUCLJIVO JE VRACANJE TIPKOVNICE NA TVORNICKE
Osvijetljeni = | Tipke 112 nisu u funkdij. POSTAVKE.
< brojcanik oo )
AKO ODMAH NAKON SPAJANJA TIPKOVNICE NIJE MOGUCE UNLJETI ADMINISTRATORSKE ZAPORKE, POTREBNO JE
@0 ISKLJUCITI NAPAJANJE CITACA DO UNOSA ADMINISTRATORSKE ZAPORKE.
b (]
== | Tipka»Re«zavracanje ===
tvornickih postavki. D
Mini upraviiazka jedinica BBX: Uredaj ima vlastiti Wi-Fi, koji ne ovisi o kuénom Wi-Fiju ili drugim vezama. Wi-Fi domet je do 5 m, ovisno o uredaju
pravijackal ’ Tipka »R« za vracanje (telefonu) i prikljucku. Na tipkovnicu se s pametnim telefonom povezujemo pomocu aplikacije X-manager koja je
Nalazi se u krilima tvornickih postavki na dostupna u Google Play i App storeu.
o vrata. poziciji 10.

TEHNICNI PODACI

Napon napajanja 8 - 30V istosmjerni ili izmjenicni

Potrosnja maksimalno 150 mA

Broj zaporki: 100 od toga 1 administratorska

Duzina zaporke proizvoljna od 4 do 16 znakova

2 odvojena relejska izlaza (u kombinaciji s BBX upravljackim uredajem 1 relejni izlaz)
256-bitna enkriptirana poveznica s relejskom jedinicom

Kapacitivne tipke s osvjetljenjem

Mogucnost upravljanja / otkljucavanja s pomocu mobilne aplikacije

Temperaturno podrucje rada: —20 °C do +60 °C

Maksimalna vlaznost okoline do: 100 % IP65

\\ Fun_k(ijske

tipke

Tipka za vracanje tvornickih
postavki nalazi se ispod
konektora.




OPIS | PRAVILNA UPORABA TIPKOVNICE
Na tipkovnici nalazi se 10 brojevai dvije funkdijske tipke: @
plus, koji se koristi za dodavanje i @ kvatica, koja se koristi
za brisanje i potvrdivanje zaporke odnosno otkljucavanje.
Tipkovnica je osvijetljena plavim svijetlom, a tijekom
dana tipke su bijele boje. Funkcijske tipke imaju jos dvije
dodatne boje; zvjezdica se oboji zeleno, ako je zaporka
ispravna odnosno kada se aktivira odgovarajuca funkcija.
@ se oboji crveno, ako zaporka nije ispravna odnosno kada
se aktivira odgovarajuca funkcija. U slucaju jakog vanjskog
svijetla osvjetljenje tipkovnice bit ¢e slabo vidljivo odnosno
Ce tipke biti bijele boje. Ukoliko se tipkovnica programira
pod jakim svijetlom, preporucuje se zasjenjivanje tipkovni-
ce, kako bi osvjetljenje i svjetlosni signali bili bolje vidljivi.
Tijekom svakog pritiska na bilo koju tipku, Cuti ¢e se kratak
pisak, koji signalizira da je tipka aktivirana.
Tipke su kapacitivne, $to znaci da se ispod svake tipke na-
lazi senzor, koji osjeti kada na tipku pritisnemo prst. Kako
bi aktivirali tipku, potrebno je prstom pokriti cijeli broj $to
ucinimo njeznim i brzim pritiskom na tipku. Ako se prst
presporo priblizi
tipki, moze se dogoditi da se ista nece aktivirati. U tipkov-
nicu je moguce programirati 100 razlicitih zaporki. Svaka
zaporka moze biti proizvoljne duZine; najmanje 4 i najvise
16 znamenki. Prva zaporka koja se programira je admini-
stratorska zaporka. Tom zaporkom moguce je upravljati
uredajem, dodavati i brisati ostale zaporke. Administrator-
ska zaporka je samo jedna.
Po tipkovnici treba tipkati prstom. Za tipkanje se ne smije
koristiti tvrde ili otre predmete, jer se time moZe ostetiti
povrsina tipkovnice.
Administratorska zaporka je prva koja se unese u uredaj
i samo je jedna. Kasnije je administratorsku zaporku mo-
guce mijenjati, ali treba unijeti staru. Administratorska
zaporka moze se koristiti i za otkljucavanje. PAZNJA: Ako
zaboravite administratorsku zaporku, uredajem
nije viSe moguce upravljatii treba ga irati

44 [HR

Korisnicku zaporku moZete koristiti samo za otkljucavanje
vrata, njome nije moguce dodavati ili brisati druge zapor-
ke. Korisnicka zaporka moze se bilo kada izbrisati pomocu
administratorske

zaporke. U tipkovnici ima mjesta za 99 korisnickih zaporki.
Ako zaboravite korisnicku zaporku, pomocu administrator-
skog koda mozZete unijeti novu ili izbrisati jelokupnu bazu
zaporki te na novo programirati bravu.

VRACANJE TVORNICKIH POSTAVKI

Na upravljackoj jedinici tipku R drZite pritisnutom 10 se-
kundi.

(e se izvede povrnitev tovarniskih nastavitev na BBX krmil-
ni enoti, se seznanitev mobilnih telefonov ali tablic izbrise.
Potrebno jih je ponovno seznaniti. Po opravljeni reset funk-
ciji je potrebno obvezno izbrisati tudi vse morebitne shra-
njene WiFi povezave v nastavitvah mobilnega telefona.
Ako se upravljacka jedinica BBX vrati na tvornicke postav-
ke, briSu se uparivanja mobilnih telefona ili tableta. Pot-
rebno ih je ponovno upariti. Nakon resetiranja potrebno je
takoder izbrisati sve pohranjene Wi-Fi veze u postavkama
mobilnog telefona.

Vracanje na tvornicke postavke u aplikaciji: Klikom
na karticu ,FACTORY RESET” briSu se svi pohranjeni kodo-
vi, ukljucujudi administratorski kod, a uredaj se vraca na
tvornicke postavke. Ako se na taj nacin uredaj vrati na
tvornicke postavke, briSu se uparivanja mobilnih telefona
ili tableta. Potrebno je ponovno upariti telefon.

Vracanje na tvornicke postavke s pomocu signalne
Zice interfona: Ako se signalna Zica interfona u traja-
nju od 60 sekundi poveze na + (plus napajanje) ili ako
pritisnete tipku za otvaranje vrata na interfonu i drZite je
pritisnutom 60 sekundi, svi pohranjeni kodovi, ukljucujuci
administratorski kdd, brisu se i uredaj se vraca na tvornic-

ke postavke. Ako se na taj nacin uredaj vrati na tvornicke
postavke, brisu se uparivanja mobilnih telefona ili tableta.
Potrebno je ponovno upariti telefon.

TESTNA FUNKCIJA

Nakon svakog vracanja tvornickih postavki uredaj je 1
minutu u testnoj funkdiji. Tada vrata moze otkljucati bilo
koju zaporku.

Za to vrijeme @ i © trepcu zeleno. Testna funkcija preki-
da se prekidom napajanja ili dodavanjem zaporka. Nakon
isteka vremena testne funkcije uredaj ostaje na tvornickim
postavkama i spreman je za prvu uporabu.

ODRZAVANJE | CISCENJE UREDAJA
Uredaj ne iziskuje nikakvo odrZavanje. U slucaju potrebe
(iscenja tipkovnice, upotrijebite suhu ili nekoliko vlaznu
meku krpu. Za cicenje ne koristiti agresivne deterdzente,
topila, luzineli kiseline. Uporabom agresivnih sredstava za
(iscenje moze doci do oStete povrsine tipkovnice i u tom
slucaju garancija vam nece biti priznata.

UPRAVLJANJE PREKO APLIKACIJE
Preuzmite aplikaciju X-manager na svoj pametni
telefon ili tablet s Google playa ili App Storea.

PRUJE PRVOG POVEZIVANJA OBAVEZNO
SE  MORAJU VRATITI TVORNICKE
POSTAVKE.

Kada se aplikacija prvi put poveze s
tipkovnicom: Ako u blizini imamo nekoliko
X-manager uredaja, ostali na koje se trenutno
ne povezujemo moraju biti iskljuceni iz
elektricne energije. To sprecava X-manager
da se poveze s drugim ured: s kojim se
trenutno ne zZelimo povezati.

)
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POVEZIVANJE S TIPKOVNICOM ANDROID)

Da bismo mogli upravljati tipkovnicom, morate je
naﬂ‘prije dodati u aplikaciji X-manager. Ako preko_istog
telefona Zelite upravljati vecim brojem uredaja, vazno je
da se prilikom prvog pokretanja povezete samo s jednim
uredajem. Na napajanje treba biti prikljucen samo onaj
uredaj s kojim Zelite uspostaviti prvu vezu.

O Pritisnite e i zatim ikonicu za TRAZENJE .
O Pritisnite , Povezivanje”.

O Unesite Zeljeni naziv uredaja i pritisnite tipku DODAJ.

4

POVEZIVANJE NA TIPKOVNICU PREKO
DODATNOG UREDAJA
(ANDROID)

PREKO JEDNE TIPKOVNICE MOZETE TAKODER UPRAVLJATI VECIM
BROJEM UREDAJA.

Ako dodajete dodatni uredaj, potrebno je iskljuciti

Wi-Fi na ve¢ dodanim uredajima, ako su ti uredaji u
blizini, u protivnom ce se ti uredaji pokusati povezati i
onemoguciti dodavanje dodatnog uredaja.

Na mobitelu koji je ve¢ povezan s tipkovnicu, pritisnite
ikonicu i pored imena tipkovnice.

Dvije opcije pojavljuju se na zaslonu:

QR KOD koji mozete Pritisnite ikonicu za
skenirati koristeci SKENIRANJE QR KODA
drugi mobitel na drugome mobitelu.

LOZINKU koju

. 5 Pritisnite ikonicu za
mozete  rucno | B> | pypayaNyE UREDAIA
odabrati, unesite u

drugi telefon na drugome mobitelu.

BRISANJE VEZE S TIPKOVNICOM (ANDROID)

Pritisnite polje s nazivom tipkovnice i drZite ga
pritisnutim. Potvrdite brisanje.

HR | 45
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POVEZIVANJE S TIPKOVNICOM (APPLE)

Da bismo mogli upravijati tipkovnicom, morate je
naH'prije dodati u aplikaciji X-manager. Ako preko_istog
telefona Zelite upravljati vecim brojem uredaja, vazno je
da se prilikom prvog pokretanja povezete samo s jednim
uredajem. Na napajanje treba biti prikljucen samo onaj
uredayj s kojim Zelite uspostaviti prvu vezu.

(D) pritisnite DODAJ, a zatim POCETAK.
O Potvrdite vezu pritiskom na Spoji.

O Unesite Zeljeni naziv uredaja i pritisnite tipku

POSTAVLJANJE.

2]
A\
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POVEZIVANJE NA TIPKOVNICU PREKO
DODATNOG UREDAJA
(APPLE)
PREKO JEDNE TIPKOVNICE MOZETE TAKODER UPRAVLIATI
BROJEM UREDAJA

Ako dodajete dodatni uredaj, potrebno je iskljuciti

Wi-Fi na ve¢ dodanim uredajima, ako su ti uredaji u
blizini, u protivnom ¢e se ti uredaji pokusati povezati i
onemoguditi dodavanje dodatnog uredaja.

Na mobitelu koji je ve¢ povezan s tipkovnicu, pritisnite
ikonicu i pored imena tipkovnice.

Dvije opcije pojavljuju se na zaslonu:

QRKOD ko Pritisnite Skeniraj

moZzete skenirati
koristeci drugi D Wsimiln dfgmme

mobitelu

Prikazi  lozinku:
prikazuje se LOZINKA
koju mozete rucno
unijeti  u  drugi
mobitel.

Pritisnite Rucno
D postavljanje na
drugome mobitelu

BRISANJE VEZE S TIPKOVNICOM (APPLE)

Pritisnite ikonu i pokraj naziva tipkovnice, a zatim
pritisnite tipku IZBRISI i potvrdite odabir.

ODKLJUCAVANJE VRATA PUTEM APLIKACIJE
Korisnik ili administrator moZe odkljucati vrata s pritiskom
na polje “Otvori vrata

"y

S pritiskom na polje “Otvori vrata” e se

vrata odkljucati.

UPRAVLJANJE LED RASVJETOM

Ako je u vratima dodatno LED osvjetljenje,
njime se moze upravljati s pomocu aplikacije
X-manager (vrijedi samo za sustav s upravljackom
jedinicom u krilu vrata). Moguce je postaviti
svjetlinu (1% do 100 %) LED osvjetljenja i vrijeme
ukljucivanja/iskljucivanja. Ako oznacite opciju
24h, LED osvjetljenje neprestano svijetli.

VRACANJE NA TVORNICKE POSTAVKE U
APLIKACUI

Klikom na karticu ,FACTORY RESET” briSu se
svi pohranjeni kodovi, ukljucujuci administratorski
kad, a uredaj se vraca na tvornicke postavke. Ako
se na taj nacin uredaj vrati na tvornicke postavke,
briSu se uparivanja mobilnih telefona ili tableta.

Potrebno je ponovno upariti telefon.

. Google play

#_ Download on the

@& App Store
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ZELENO + CRVENO + PISAK 3 X

1s. KORISNICKA ZAPORKA JE
IZBRISANA.

UTIPKAJTENOVU
ADMIN. ZAPORKU
4-16 INAMENKI.
PRITISNITE@ 15.

OBARELEJA:broj1123s.
ODABIRRELEIA: E,E&S Tbroj3s. UTIPKAJTE KORISNICKU
} OBARELEIA:bi0j 1123 . } ZAPORKU 4- 16 ZNAMENK. }
ZELENO + PISAK 15, PRITISNITE® 1.

BRISANJE
KORISNICKOG } } }

ZAPORKA

BRISANJE PLAVO -+ CRVENO + PISAK 5 X 1.
CJELOKUPNE } } } CJELOKUPNA BAZA ZAPORKI

BAZE JE OBRISANA.

* Ovaj korak nije dostupan s BBX upravljackom jedinicom
ODABIR RELEJA: RELE) 1: broj 13 5.
PRITISNITE® 35. UTIPKAJTE ADMIN.
} PLAVO BRZO } ZAPORKU 4- 16 ZNAMENKI. }
TREPERI. ZELENO + PISAK 15. PRITISNITE® 1 5.
PLAVO POLAKO TREPERI.
PLAVO POLAKO TREPERI.
I S UPISITE STARU ADMIN. ZAPORKU,
} PRITISNITE® 5 5. } ZELENO + PISAK 15 } PRITISNITE® 15, }
PLAVOTREPERI, |, B B e ZELENO + PISAK 15.
UTIPKAJTE
SVOJU ZAPORKU | }
PRITISNITE®.
ZELENO + PISAK 3 X1 5. OSVIETLIENJE
] } } SEISKLJUCI 15 5. NAKON
ISKLJUCENJE ZAVRSETKA SVAKE FUNKCLE.
OSVJETLIENJA } }
SHRONISE ZELENO + PISAK 1 5. KONSTANTNO
OSVJETLIENJE UKLJUCENO.

RELEJ 2: broj23s.
* Ovaj korak nije dostupan s BBX upravljackom jedinicom
PRTSNTE @3, | UPISTEADMIN ZAPORKL.
} PLATE POLAKO ZELENO + PISAK 15,
: PLAVO BRZO TREPERI.
NAIZMJENICNO. PLAVO TREPERI.
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Tipkovnica ne reagira
na dodir prstom.

OPIS | UKLANJANJE GRESAKA

Na tipku se pritisnuli premalenom povrsnom prsta. Prst mora pokriti
cjelokupni broj.

Prst ste presporo priblizili tipki. Na tipku je potrebno pritisnuti brzo.

Ukoliko jos nakon nekoliko pokusaja uredaj ne reagira, znaci da je pokvaren i
trebate zvati servisera.

Nakon upisivanja
zaporke,
vrata se ne otvaraju.

Nakon upisivanja zaporke, zaboravili ste pritisnuti @.

Neispravna zaporka.

Zaporka je izbrisana.

Ako je zaporka ispravna i ako nakon unosa zasvijetli zeleno LED svijetlo i ¢uje
se pisak 1x 15, desila se greska na elektrickoj bravi i treba zvati servisera.

Ne vidim osvjetljenja
tipkovnice.

Na jakoj vanjskoj svijetlosti osvjetljenje se tipkovnice losije vidi.

Uredaj ima isklju¢eno osvjetljenje, pritisnite bilo koju tipku kako bi ukljucili
osvjetljenje.

Uredaj je ugasen odnosno nije priklju¢en na napajanje.

Uredaj je pokvaren, zovite servisera.

Crveno LED svijetlo
stalno svijetli. Ne
mogu unijeti zaporku.

3 x zaredom upisana je neispravna zaporka, zato je tipkovnica privremeno
zaklju¢ana.

Crveno LED svijetlo
stalno treperi.

Uredaj je pokvaren, zovite servisera.




SOUCASTI ZARIZENi Ridici jednota: DIN Fidici jednotka:

Klavesnice: Osazuje se rozvodné skfiné na 1) PRED PRVNIM POUZITIM KLAVESNICE JE NUTNE PROVEST OBNOVENI TOVARNIHO NASTAVENI (testovaci funkce se
o) standardni nosné listy. zapne na 1 minutu).
Sazuje se do dveiniho kiidla 1 i x i A
Dotykovi . | Vedle kabelové prechodly \.) IHNED PO RESETU KLAVESNICE DOPORUCUJEME ZADAT SPRAVCOVSKY KOD.
avesnice POKUD NENi DO 8 MINUT PO PRIPOJENI KLAVESNICE ZADNA AKTIVITA, KLAVESNICE SE AUTOMATICKY DEAKTIVUJE,
A Y SE ZABRANILO POUZITI NEOPRAVNENYMI OSOBAMI. V TOMTO PRIPADE JE POZDEJI PRED PRVNIM PRIPOJENIM NUTNE
VYPNOUT NAPAJENI KLAVESNICE MIN. NA 5 VTERIN (NEJJEDNODUSSI JE VYPNOUT POJISTKU) A NAPAJENI KLAVESNICE
Osvétleny o ®14 Tlacika 1a2se ZNOVU ZAPNOUT. DOPORUCUJE SE PROVEST RESET.
@‘ El’selm’ky oo™ nepouzivaji.
POKUD IHNED PO ZAPOJENI KLAVESNICE NENi MOZNE ZADAT SPRAVCOVSKY KOD MUSITE VYPNOUT NAPAJENI
0 _| —o KLAVESNICE DO VLOZENI SPRAVCOVSKY KOD.
== | TiaitkoR pro obnoveni =<
tovdrniho nastaveni. D
Zatizeni ma vlastni Wi-Fi, ktera nezavisi na domaci Wi-Fi nebo jiném pfipojeni. Dosah Wi-Fi je az 5 m v zavislosti
Ridici jednotka mini BBX: - — na zafizeni (telefonu) a typu dvefi. Klavesnici pripojime ke smartphonu pomoci aplikace X-manager, ktera je
Tlacitko R na pozici 10 dostupna v Google Play a App store.
pro obnoveni tovérniho
nastaveni.

TECHNICKE PARAMETRY

Napéti - 8V-30V AC/DC

Spotieba - max. 150 mA

Pocet kaddi — 100, z toho 1 sprévcovsky

Délka kédu — volitelnd, 4-16 islic

Dva oddélené reléové vystupy (V kombinaci s reléovym vystupem fidici jednotky BBX 1)
256 bitové Sifrované spojeni mezi kldvesnici a fidici jednotkou

Kapacitni osvétlené klavesy

Moznost upravljanja/odklepanja z mobilno aplikacijo

Rozsah provoznich teplot: —20 °C az +60 °C

Maximdlni vihkost prostfedi do: 100% IP65

\\\> Dvé funkéni

klavesy

Tlacitko obnoveni tovarniho
nastaveni se nachdzi pod
konektorem.




POPIS A SPRAVNE POUZIVANI KLAVESNICE

Klvesnice md 10 cislic a dvé funkéni kldvesy: @ (plus),
ktery se pouziva pro pridani a @ (zaSkrtnuti), ktery se pou-
Zivé k vymazani a potvrzeni kodu a k odemykdni.
Klévesnice je modre podsvicena.

Funkéni klévesy jsou pfi vioZeni spravného kédu a pfi akti-
vaci spravné funkce podsviceny zelené. Cervené podsviceni
se aktivuje, kdyZ vloZeni nespravného kddu, nebo neni
aktivovéna spravnd funkce. Pfi velmi silném osvétleni je
osvétleni klavesnice Spatné viditelné a tlacitka se jevi jako
bila. Jestlize s programovani kldvesnice se provadi pod sil-
nym osvétlenim, doporucuje se kldvesnici zastinit, abyste
se |épe odecitaly svételné signaly. P stisknuti kldvesy se
ozve kratké pipnuti, které signalizuje, Ze byl kldvesa byla
aktivovana.

Klavesy jsou kapacitni — skryté senzory detekuji jejich
stisknuti. Pro sprévnou funkdi je tieba pokryt celou cislici
prstem lehkym a rychlym dotykem. Jestlize je dotyk po-
maly, nemusi byt kldvesa aktivovéna. Na klévesnici Ize ulo-
7it 100 riiznych kédd. Kazdy kéd mize mit libovolnou délku
v rozsahu 4 — 16 islic. Prvni kdd je vzdy spravce zafizeni.
Pouze s timto kddem je mozné ménit funkce klavesnice a
piidat a mazat dalsi uzivatele. V paméti je ulozen pouze
jeden sprévcovsky kod. Klavesnice by méla byt oviddana
pouze pomoci prstu. NepouZivejte Zddné tvrdé nebo ostré
piedméty, které by mohly poskodit jeji povrch.

Prvni kod, ktery je vlozen, je spravcovsky kéd a lze jej
kdykoliv pouzit. Novy sprévcovsky kdd Ize nastavit jen pfi
znalosti piedchoziho spravcovského kédu. Pozdéji jej Ize
ménit pouze pii znalosti tohoto kddu. Spravcovsky kéd Ize
pouzivat i pro odemknuti dvefi.

POZOR - pokud zapomenete spravcovsky kod, nelze

spravovat zafizeni a je tfeba provézt reset — obno-
veni tovarniho nastaveni.
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UZivatelsky kod Ize pouZit pouze pro odemknuti dvefi. Nel-
ze jej pouZit pro pfidavani nebo mazani jinjch uZivateld.
UZivatelsky kod Ize kdykoli smazat pomoci sprévcovského
kddu. Klavesnice miize pojmout az 99 uzivatelskych kddd.
Pokud zapomenete uZivatelsky kod, miizete zadat novy ve
spolupréci se spravcem, nebo vymazat cely obsah databaze
uzivatelskych kédd.

OBNOVENI TOVARNIHO NASTAVENI
Tlacitko r na fidici jednotce podrzte stlatené po dobu 10
vtefin.

Pokud se obnovi tovarni nastaveni na fidici jednotce BBX,
parovéni s mobilnimi telefony nebo tablety se odstrani.
Pérovani je nutné obnovit. V3echna pfipojeni sité Wi-Fi,
kterd jsou uloZena v nastaveni mobilniho telefonu, musi
byt po resetovani funkce odstranéna.

Obnoveni tovarnich nastaveni v aplikaci: Kliknutim
na kartu FACTORY RESET odstranite v3echny ulozené kady,
véetné kodu spravce, a zafizeni se vrti do tovériho nasta-
veni. Pokud se timto zplisobem provede obnoveni tovar-
niho nastaveni, pdrovani mobilnich telefondi nebo tableti
se odstrani. Telefon musi byt znovu sparovan.

0b i tovarnich i pomodi sig
vodice interkomu: Pokud je signalovy vodi¢ interkomu
piiipojen na + (kladny napdjeci zdroj) po dobu 60 sekund
nebo je stisknuto tlacitko otevfeni dvefi na interkomu a
podrzeno po dobu 60 sekund, vSechny uloZené kédy, vce-
tné kodu spravce, budou odstranény a zafizeni se vrati do
tovarniho nastaveni. Pokud se timto zplisobem provede
obnoveni tovérniho nastaveni, parovani mobilnich te-
lefond nebo tabletd se odstrani. Telefon musi byt znovu
sparovan.

TESTOVACI FUNKCE

Po kazdém obnoveni tovérniho nastaveni je zafizeni 1 mi-
nutu v testovaci funkci. Po tu dobu miize dvefe odemknout
jakykoli kddem.

Béhem této doby blikd @ a @ zelené. Testovaci funkce je
prrerusena vypadkem proudu nebo pfidanim kédu.

Po uplynuti testovaci funkce ziistane zafizeni v tovarnim
nastaveni a je pfipraveno k prvnimu pouZiti.

UDRZBA A CISTENI ZARIZENI

Zafizeni nevyzaduje Zddnou Udrzbu. Jestlize je tfeba
klévesnici vycistit, pouZijte suchy, nebo mimé navlh¢eny
hadfik. Pro CiSténi nepouzivejte agresivni Cistici prostfed-
ky, rozpoustédla, louhy ani kyseliny. PouZiti agresivnich
isticich prostfedkd mize klavesnici nevratné poskodit a je
divodem zruseni zéruky.

OVLADANI pomoci APLIKACE

Stahnéte si aplikaci X-Manager do chytrého
telefonu nebo tabletu z obchodu Google Play
nebo App Store.

PRED PRVNIM PRIPOJENIM JE NUTNE
PROVEST RESET DO TOVARNIHO
NASTAVENI.

Kdyz se aplikace poprvé pfipoji k dotykovému
panelu: Pokud mame pobliz nékolik zafizeni
X-manager, ostatni, ke kterym se aktualné
nepfipojuj musi byt odpojeni od elektfiny.
To zabrani tomu, aby se X-manager pfipojil
k jinému zafizeni, ke kterému se aktudlné
nechceme pfipojit.

@00

PRIPOJENI DOTYKOVEHO PANELU
(ANDROID)

Pred pouzitim dotykového (!Janelu je nutné jej pridat do

aplikace X-Manager. Pokud budete spravovat vice neZ

jedno zafizeni se’stejnym telefonem, je diileZité béhem

Eoiéteéniho spusténi pripojit vZdy pouze jedno zafizeni.
napéjeni by mélo byt pripojeno pouze to zafizeni, se

kterym je navézéno prvni pfipojeni.

@ sistnite €) 2 poté konu HLear.
@ stsntte Piipojit”,

Zadejte pozadované jméno zafizeni a stisknéte
PRIDAT.

PRIPOJENI DOTYKOVEHO PANELU K
DALSIMU ZARIZENI (ANDROID)
DOTYKOVY PANEL LZE SPRAVOVAT POMOCI RUZNYCH
ZARIZENI.

Pokud pfidavate nové zafizeni, je nutné

vypnout sit Wi-Fi na blizkych zafizenich, ktera
jiz byla pfidana, jinak se tato zafizeni pokusi
pripojit a zakazat pfidani nového zafizeni.

Na telefonu, ke kterému je dotykovy panel jiz pfipojen,
stisknéte ikonu i vedle ndzvu dotykového panelu.

Na obrazovce se objevi dvé moznosti:

QRKOD, ktery
miiZete naskenovat
pomoci nového
telefonu

Stisknéte ikonu
> | SKENOVANi QR KGDU
na novém telefonu.

HESLO, které mizete Stisknéte ikonu
v novém telefonu D PRIDANI ZARIZENI na
zadat rutné novém telefonu.

SMAZAT PRIPOJENI (ANDROID)

Stisknéte a pfidrzte jméno dotykového panelu. Po
zobrazeni vjzvy potvrdte odpojeni.



PRIPOJENI DOTYKOVEHO  PANELU PRIPOJENi DOTYKOVEHO PANELU K ODEMKNUTI DVERI POMOCI APLIKACE

ANDROID APP ON
(ANDROID) DALSIMU ZARIZENIi (APPLE) Uzivatel nebo sprévce miize dvefe odemknout kliknutim na \ GOO le play

Pred pouzitim dotykového é)anelu je nutné jej pridat do DOTYKOVY PANEL LZE SPRAVOVAT POMOCI ROZNYCH kartu“Odemknout dvefe” 3

aplikace X-Manager. Pokud budete spravovat vice neZ ZARIZEN

jedno zafizeni se stejnym telefonem, je diileZité béhem A : o —

Eoééteg“_nihyo spusténi pripojit vZdy pouze jedno zafizeni. Stisknutim karty “Oteviit dvefe” odemknete

napdjeni by mélo byt pripojeno pouze to zafizeni, se Pokud pridavate nové zafizeni, je nutné O dvefe.
terym je navazano prvni pfipojeni. vypnout sit Wi-Fi na blizkych zafizenich,

ktera jiz byla pridana, jinak se tato zafizeni pokusi
pripojit a zakazat pfidani nového zafizeni.

(D) stisknéte PRIDAT a poe tisknéte START. o
RIZENI OSVETLENI LED

O Poturdte pripojenistisknutim Pfipojit Nastaveni LED prisviceni dvefi: Jestlize je

Na telefonu, ke kterému je dotykovy panel jiz pfipojen, ve dvefich zabudovéno pfidavné LED piisviceni,
Zadejte jméno pozadovaného zafizenf a stisknéte stisknéte ikonu i vedle nazvu dotykového panelu. miize byt napojeno do systému NAVKOM a
NASTAVENI. O O ovlddéno aplikaci X-manager (jen u fidicich

Na obrazovce se objevi dvé moznosti: jednotek ve dvefnim kidle, ne pro DIN listy). Je

mozné nastavovat intenzitu osvétleni v rozmezi

- od 1% do 100% a nastavovat casovy plan, kdy P)
,f&;g?mtmm Stisknéte ikonu mé byt pfisviceni zapnuté. Pomoci aplikace Ize Download on the
O pomoci nového ]> | Skenovat QR kéd na nastavit i trvalé pfisviceni 24 hodin denné. App Store

novém telefonu

v telefonu
Ukazat heslo: .

zobrazi se HESLO, Stisknéte ikonu Ruéni
které mizete do nastaveni na novém Kliknutim na kartu FACTORY RESET odstranite
nového telefonu | > | telefonu viechny ulozené kody, vcetné kodu spravce, a
i O zafizeni se vrati do tovarniho nastaveni. Pokud se
timto zplisobem provede obnoveni tovarniho na-
staveni, parovani mobilnich telefond nebo tableti
O se odstrani. Telefon musi byt znovu sparovan.

OBNOVENI TOVARNICH NASTAVENI V APLIKACI

000

SMAZAT PRIPOJENI (APPLE)

Stisknéte ikonu i vedle jméno dotykového panelu a
potvrdte stisknutim SMAZAT.
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*Tento krok neni k dispozici u fidici jednotky BBX
VOLBA RELE*: pro relé 1 zmackni 1

Iméckni @ na3 3 sec., prorelé 2 zmackni 2 3 sec,, pro Vloz sprévcovsky kod
} sec, MODRA se } obeé relé zmackni 1i2 3 sec. } 0 délce 4-16 Eislic. }
rozblika rychle. ZELENA + PIPNUTI 1 SEC., MODRA Imackni @ 1 sec.

BLIKA POMALU.

*Tento krok neni k dispozici u fidici jednotky BBX
I Vloz sprévcovsky kéd a
} gT::kwlgR; } zmackni ©@. ZELENA +
blik é”pomalu pipnuti 1 sec. MODRA

VOLBA RELEX: pro relé 1 zméckni o _
13 sec., pro relé 2 zmackni 2 3 sec., VIog 1izw2filgky Il(.Od 0
pro obé relé zméickni 1123 sec. 7 e,cvek '0(15 i
blika rychle. ZELENA + PIPNUTI 1 SEC., Macti e Isee

MODRA BLIKA POMALU.

VYMAZANI ZELENA -+ CERVENA -+ PIPNUTI 3 X 1 SEC.
UZIVATELE UZIVATEL BYL VYMAZAN.

Vloz spravcovsky kdd a

Vloz stary spravcovsky kod a Vloz novy
Iméackni @ na zmackni y3p! 7 Ya
5sec. MODRA ZELENA + plpnut| 1sec. } zmadkni @ 1 sec. } spraveovsky kod }
blika. ZELENAa CERVENA blkaji = ZELENA+ plpnuti 1 sec. 16 dslic
tiidave ) MODRA blika. Imackni @1 sec.
MODRA -+ CERVENA -+ PIPNUTI 5
UZI\X\YI'AngZI?ENII):lE'kEB ize } } - } X1 SEC. UZIVATELSKA DATABAZE
BYLAVYMAZANA.
Vloz sviij kad a
stiskni @.
ZELENA + PIPNUTI 3 X1 SEC.
_ } } OSVETLENI ZHASNE 15 SEC. PO
IMENA UKONCENI POSLEDN{ OPERACE.
OSVETLEN } }
ALV } - } ZELENA + PIPNUTI 1 SEC.
KLAVESNICE SVIT STALE
56 (€20

CHYBY - POPIS A ODSTRANENI

Nepokryli jste dostatecné plochu klavesy. Prst musi zakryt celou islici.

Klavesnice nereaguje

na dotek Prilozili jste prst na kldvesu piiliS pomalu. Kldvesu je tfeba stisknout rychle.

Pokud zafizeni po nékolika pokusech stale nereaguje, je tieba kontaktovat servisni firmu.

Zapomnéli jste vloZeny kéd potvrdit zmacknutim €.

Kod je nespravny.

Dvere po viozeni kddu

nelze oteviit Kod byl smazdn.

Jestlize je kod spravny a po zadani kodu se rozsviti ZELENA + pipnuti 1 sec., jedna se o poruchu
el. zamku. Je tieba kontaktovat servisni firmu.

Klavesnice je pfesvicena silnym okolnim svétlem. Je tfeba ji zastinit.

Znaky na klvesnici Klavesnice je vypnuta. Zmacknéte jakoukoliv kldvesu.

nelze precist Klvesnice je odpojena, nebo celé zafizeni je vypnuto.

Zafizeni md poruchu. Kontaktujte servisni firmu.

CERVENA sviti trvale,

nemohu vlodit kéd Trikrét po sobé byl viozen Spatny kdd, kldvesnice je docasné uzamdena.

CERVENA blika trvale | Zévada na zafizeni. Kontaktujte servisni firmu.




CZESCI SKLADOWE URZADZENIA Jednostka sterujaca w oscieznicy drzwi: Jednostka sterujaca DIN:
Klawiatura:

- ‘!) PRZED PIERWSZYM UZYCIEM KLAWIATURY ZALECA SIE ZRESETOWANIE DO USTAWIEN FABRYCZNYCH (funkcja testowa
Zlokalizowana w szafce pozostaje wiaczona przez 1 minute).
o) elektrycznej.

e Zlokalizowana w odcieznicy

Klawiatura drzwi obok otworu na i .

dotykowa o przewod. J JESLI W CIAGU 8 MINUT PO PODLACZENIU KLAWIATURY NIE ZOSTANIE WYKONANA ZADNA KLAWIATURA, ZOSTANIE ON
/ AUTOMATYCZNIE DEZAKTYWOWANY, ABY UNIEMOZLIWIC POD£ACZENIE OSOBOM NIEUPOWAZNIONYM. W TAKIM PRZYPADKU

\!) PO ZRESETOWANIU KLAWIATURY ZALECA SIE NATYCHMIASTOWE WPROWADZENIE KODU ADMINISTRATORA.

NALEZY WYtACZYC ZASILANIE KLAWIATURY NA MIN. 5 SEKUND (NAJLATWIEJ TO ZROBIC, WYtACZAJAC BEZPIECZNIK), A
NASTEPNIE PONOWNIE WEACZYC ZASILANIE KLAWIATURY. ZALECANE JEST ZRESETOWANIE URZADZENIA.

(0X0}
Podswietlana o®

= | Przyciski 1i 2 nie majy

Kawiatura przypisane adnejunk A JEZELI NIE JEST MOZLIWE WPROWADZENIE KODU ADMINISTRATORA NATYCHMIAST PO PODLACZENIU KLAWIATURY,

numeryczna 00 NALEZY WYLACZYC ZASILANIE KLAWIATURY DO CZASU WPROWADZENIA KODU ADMINISTRATORA.

3 (S
= | Przycisk R stuzy do przywraca- ==
nia ustawien fabrycznych. D
. . Urzadzenie posiada whasne Wi-Fi, ktore nie jest uzaleznione od domowego Wi-Fi ani innych faczy. Zasieg Wi-Fi
Mini sterownik BBX: Praycisk Rshuzy do wynosi do 5 m, w zaleznosci od urzadzenia (telefonu) i rodzaju drzwi. Klawiature taczymy ze smartfonem za po-
przywracania ustawieri moca aplikacji X-manager, ktéra jest dostepna w Google Play oraz App Store.
fabrycznych na pozydji 10.

DANE TECHNICZNE

Napiecie zasilania 8-30 V skierowane lub przemienne

Spozywanie maksymalnie 150 mA

Liczba kodéw: 100, w tym 1 dla administratora

Dtugosc kodu: od 4 do 16 znakéw

2 oddzielne wyjscia przekaznikowe (w potaczeniu z wyjsciem przekaznika centrali BBX 1)
256-bitowe zaszyfrowane powiazanie z modutem przekaznika

Przyciski pojemnosciowe z podswietleniem

Iarzadzanie/odblokowywanie za pomoca aplikacji mobilnej

Zakres temperatur roboczych: od -20°C do +60°C

Maksymalna wilgotnos¢ otoczenia do: 100% IP65

\ Przyciski

funkcyjne

Przycisk przywracania
ustawien fabrycznych jest
pod ztaczem.




OPIS | WLASCIWE KORZYSTANIE
Z KLAWIATURY

Klawiatura posiada 10 cyfr i dwa klawisze funkcyjne: @
Plus, ktéry stuzy do dodawania i @ haczyk, ktéry stuzy do
usuwania i walidacji kodu lub otwierania.
Klawiatura jest podswietlona niebieskim Swiattem, a w
ciagu dnia klawisze s3 biate. Klawisze funkcyjne posia-
daja dodatkowe kolory: - gwiazdka $wieci na zielono, a
@ S$wieci na czerwono, kiedy kod lub wiaczona funkgja
nie jest poprawna. Przy silnym o$wietleniu zewnetrznym
podswietlenie klawiatury jest stabo widoczne, a przyciski
s3 biate. Jezeli klawiatura jest zaprogramowana przy
jasnym Swietle, wskazane jest zaciemnienie klawiatury,
aby podswietlenie i sygnaty Swietine byty bardziej wido-
czne. Przy kazdym nacisnieciu dowolnego klawisza stycha¢
krétki sygnat dzwiekowy, ktdry wskazuje, ze klawisz zostat
uruchomiony.
Klawisze sa pojemnosciowe, co oznacza, ze pod kazdym z
nich znajduje sie czujnik, ktdry wykrywa, ze klawisz zostat
przycisniety palcem. Przycisk klawisza aktywuje sie, kiedy
palec pokrywa catg cyfre i naciska go delikatnym i szybkim
ruchem. Jezeli palec powoli zbliza sie do klucza, moze sie
on nie aktywowac.
W klawiaturze mozna zaprogramowac 100 réznych kodéw.
Kazdy kod moze by¢ dowolnej diugosci i obejmowac
minimalnie 4 a maksymalnie 16 cyfr. Pierwszy zaprogra-
mowany kod jest kodem administratora. Przy pomocy
tego kodu mozna sterowac urzadzeniem, dodawac i
usuwac inne kody. Kod administratora jest tylko jeden.
Po klawiaturze nalezy pisa¢ palcem, nie nalezy uzywac
twardych lub ostrych przedmiotéw, poniewaz moga one
uszkodzi¢ powierzchnie klawiatury.

Kod administratora jest pierwszym kodem wprowad-

zanym do urzadzenia i jest unikalny. Mozna go poZniej
zmieni¢, ale zeby to zrobic trzeba znac oryginalny kod. Kod
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administrator stuzy takze do odblokowywania.

Uwaga! Utrata kodu administratora spowoduje, ze
nie bedzie mozna kontrolowac urzadzenia i trzeba
bedzie je zresetowac.

Kody uzytkownikow stuza wytacznie do odblokowywania
drzwi i nie moga by¢ uzywane do dodawania lub usuwania
innych kodow. Kod uzytkownika mozna w kazdej chwili
usuna¢ korzystajac z kodu administratora. Klawiatura
moze przechowywac do 99 kodow.

W przypadku utraty kodu uzytkownika mozna wprowadzic
nowy z pomocg kodu administratora lub usuna¢ caty pa-
miec kodow i przeprogramowac klawiature.

POWROT DO USTAWIEN FABRYCZNYCH
Przytrzymaj wcisniety przycisk R na panelu sterujacym
przez 10 sekund.

Przywrocenie ustawien fabrycznych na centrali BBX
spowoduje skasowanie informacji parowania z telefonami
komdrkowymi lub tabletami. W razie potrzeby trzeba po-
nownie sparowac urzadzenia. Po uzyciu funkgji resetowa-
nia nalezy usunac wszystkie potaczenia Wi-Fi zapisane w
ustawieniach telefonu komarkowego.

Przywracanie ustawien fabryaznych w aplikagji:
Klikniecie karty FACTORY RESET spowoduje usuniecie
wszystkich zapisanych kodéw, w tym kodow administrato-
ra, a nastepnie przywrdcenie ustawien fabrycznych urzad-
zenia. Przywrécenie ustawieri fabrycznych w ten sposéb
spowoduje usuniecie informacji parowania telefonow
komdrkowych lub tabletéw. Telefon nalezy sparowac po-
nownie.

Przywracanie ustawien fabryaznych za posre-
dnictwem przewodu sygnatowego interkomu:
Podfaczenie przewodu sygnatowego interkomu do styku
+ (zasilania) na 60 sekund lub nacisniecie na interkomie
przycisku otwarcia drzwi i przytrzymanie go przez 60 se-
kund spowoduje usuniecie wszystkich zapisanych kodow,

w tym kodu administratora, a nastgpnie przywrdcenie
ustawien fabrycznych. Przywrécenie ustawien fabrycznych
w ten sposéb spowoduje usuniecie informacji parowania
telefonéw komdrkowych lub tabletow. Telefon nalezy
sparowac ponownie.

FUNKCJATESTOWA
Po kazdym przywréceniu ustawieri fabrycznych urzadzenie
przez 1 minute znajduje sie w trybie testowym. Wtedy
drzwi moze otworzy¢ kazdym kodem.
W tym czasie @ i @ migaja na zielono. Funkgja testowa
zostaje przerwana przez przerwanie zasilania lub rozpo-
czecie dodawania kodow Po uptynieciu czasu funkgji te-
stowej urzadzenie pozostaje w ustawieniach fabrycznych
i jest gotowe do pierwszego uzycia.

KONSERWACJA URZADZENIA
Urzadzenie nie wymaga konserwagji. W przypadku, gdy
klawiatura wymaga czyszczenia, nalezy uzy¢ suchej lub
lekko wilgotnej Sciereczki. Nie nalezy czyscic agresywnymi
srodkami, rozpuszczalnikami, tugiem lub kwasem. Sto-
sowanie takich Srodkéw czyszczacych moze spowodowac
uszkodzenie powierzchni klawiatury i w tym przypadku
reklamacja nie zostanie przyjeta.

STEROWANIE ZA POMOCA APLIKACJI
Pobra¢ aplikacje X-manager na smartfona lub
tablet ze sklepu Google Play lub App Store.

PRZED PIERWSZYM POLACZENIEM
NALEZY WYKONAC RESET DO USTAWIEN
FABRYCZNYCH.
Po pierwszym polaczeniu aplikacji z ptytka
dotykowa: Jesli masz w poblizu kilka urzadzen
X-manager, pozostate, z ktérymi aktualnie
sie nie laczysz, musza zosta¢ odtaczone od
i s sliwia to X gerowi
taczenie sie z innym urzadzeniem, z ktérym
obecnie nie chcemy sie taczy¢.
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NAWIAZYWANIE POLACZENIA Z PLYTKA DOTY-
KOWA (ANDROID)

Przed obstuga ptytki dotykowej nalezy ja dodac do
aplikagji X-manager. Jezeli telefon b§dzie uzywany do
zarzadzania wiecej niz jednym urzadzeniem, podczas
wste&mej konfiguracji nalezy potaczyc tylko jedno
urzadzenie. Tylko pierwsze potaczone urzadzenie powinno
by¢ podtaczone do zasilania.

O Nacisna¢ 0 i nastepnie ikone SZUKAJ .
O Nacisnij ,Pofacz"

WprowadZ nazwe zadanego urzadzenia i nacisnij
przycisk DODAJ.

POLACZENIE PLYTKI DOTYKOWE) Z
DODATKOWYM URZADZENIEM
(ANDROID)

PLYTKA DOTYKOWA MOZNA ZARZADZAC Z POZIOMU ROZNYCH
URZADZEN

Podczas dodawania nowego urzadzenia nalezy
wytaazyc sie¢ Wi-Fi na urzadzeniach, ktére zostaty
juz dodane, jezeli sa w poblizu. W przeciwnym razie beda sie
one faczy¢i uniemozliwiac w ten sposéb dodanie nowego
urzadzenia.

Na telefonie, z ktorym klawiatura jest juz potaczona,
nacisnij ikone i obok nazwy klawiatury.

Na ekranie pojawiaja sie dwie opcje:

KOD QR, ktéry Nacisnac ikong
mozna zeskanowa¢ | > | SKANUJ KOD QR w
Za pomoca nowego nowym telefonie
telefonu

HASEO, ktére mozna Nacisnij ikone DODAJ
recznie wprowadzi¢ w D URZADZENIE na
nowym telefonie nowym telefonie

USUWANIE POLACZENIA Z PLYTKA DOTYKOWA
(ANDROID)

Naciénij i przytrzymaj pole z nazwa plytki dotykowej.
Potwierdz usuniecie.
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NAWIAZYWANIE POLACZENIA Z PLYTKA DOTY-
KOWA (APPLE)

Przed obstuga ptytki dotykowej nalezy ja dodac do
aplikagji X-manager. Jezeli telefon bdgdzie uzywany do
zarzadzania wiecej niz jednym urzadzeniem, podczas
wstggnej konﬁEuracji nalezy potaczyc tylko jedno
urzadzenie. Tylko pierwsze potaczone urzadzenie powinno
by¢ podtaczone do zasilania.

O Naciénij DODAJ, a nastepnie START.
O Potwierdz potaczenie naciskajac Przytacz sie.

O WprowadZ nazwe zadanego urzadzenia i nacisnij
DODAWANIE.
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POLACZENIE PLYTKI DOTYKOWEJ Z
DODATKOWYM URZADZENIEM
(APPLE)

PLYTKA DOTYKOWA MOZNA ACZ POZIOMU ROZNYCH

Podczas dodawania nowego urzadzenia nalezy
wylaazyc sie¢ Wi-Fi na urzadzeniach, ktére zostaty
juz dodane, jezeli sa w poblizu. W przeciwnym razie beda sie
one taczy¢i uniemozliwiac w ten sposob dodanie nowego
urzadzenia.

Na telefonie, z ktorym klawiatura jest juz pofaczona,
nacisnij ikong i obok nazwy klawiatury.

Na ekranie pojawiaja sie dwie opcje:

KOD QR ktory Naciénij Zeskanuj
mozna zeskanowac kod QR na nowym
a pomoca nNowego > e
telefonu
Pokaz hasto: .
wyswietlone zostanie Nacisnij Dodawanie
HASKO, ktére mozna reczne w nowym
recznie wprowadzi¢ w D telefonie
nowym telefonie

USUWANIE POLACZENIA Z PLYTKA DOTYKOWA
(APPLE)

Naciénij ikone i obok nazwy ptytki dotykowej, a nastepnie nacisnij

przycisk USUN i potwierdz.

OTWIERANIE DRZWI ZA POMOCA APLIKACJI

Uzytkownik lub administrator moze otworzy¢ drzwi,

klikajac zaktadke , Otworz drzwi".

Nacisnigcie zakfadki, 0twérz drzwi”
powoduje otwarcie drzwi.

ZARZADZANIE OSWIETLENIEM

Jesli w drzwiach znajduje sie dodatkowe
podswietlenie LED, mozna je kontrolowa¢ za
pomocg aplikagji X-manager (dotyczy tylko
systemu z jednostkq sterujaca w skrzydle
drzwiowym). Dla podswietlenia LED mozna
requlowac jasnos¢ (1% do 100%) oraz czas
wihaczenia/ wytaczenia. Jesli whaczysz opcje 24h,
podswietlenie LED lampy bedzie ciagte.

PRZYWRACANIE USTAWIEN FABRYCZNYCH W
APLIKACJI

Klikniecie karty FACTORY RESET spowoduje
usuniecie wszystkich zapisanych kodéw, w tym
kodéw administratora, a nastepnie przywrdcenie

O ustawien fabrycznych urzadzenia. Przywrdcenie
ustawien fabrycznych w ten sposob spowoduje
usuniecie informacji parowania telefonéw komor-
kowych lub tabletow. Telefon nalezy sparowa¢

ponownie.

o Google play

#_ Download on the

App Store

PL
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*Ten krok nie jest dostepny z jednostka sterujaca BBX
WYBOR PRZEKAZNIKA*:

PRZYCISNI @ 3 s. PRZEK. 1:NR13s., PRZEK. 2:NR2 3 5. WPISZ KOD ADMIN.
} NIEBIESKA MIGA } OBYDWA PRZEK.:NR1i235s. } 4-16CYFR.
STVBKO ZIELONA + SYGNAL 15, PRIYCISNU @ 15,

I

NIEBIESKA MIGA POWOLI
*Ten krok nie jest dostepny z jednostkg sterujaca BBX
WPISZ KOD ADMIN. WYBOR PRZEKAZNIKA*: WPISZKOD UZYT-
f"}gﬁg’w’:a PRIYCISNI) @. PREEK. 1:NR13 ., PRZEK. 2: NR235. KOWNIKA
ZIELONA + SYGNAL 1. OBYDWA PRZEK:NR 1123 5. 4-16CYFR.
ROWOIT NIEBIESKA MIGA SZYBKO ZIELONA + SYGNAL 5. PRIYCSN 1@ 1.
NIEBIESKA MIGA POWOLI

USUWANIE KODU ZIELONA + CZERWONA +SYGNAL
UZYTKOWNIKA 3X15. KOD UZYKOWNIKA
JEST USUNIETY.

—Th ST XOD ADM WPISZ STARY KOD ADMIN. WPISZNOWY
PRIYCISNI® 1. KOD ADMIN.
NIEBIESKA ZIELONA + SYGNAL 15,
ZIELONA + SYGNAL 1. 4-16CYRR.
MIGRS ZIELONRICZERWONR NIEBIESKA MIGA PRIYCISNI @ 15
MIGAJA NA ZMIANE. : :

USUWANIE NIEBIESKA + CZERWONA + SYGNAE 5 X 1.
CALE) BAZY KOMPLETNA BAZA KODOW JEST USUNIETA.
WPISZ SWOJ KOD
| PRZYCISNI) @.

ZIELONA + SYGNAL3 X 1.

PODSWIETLENIE GAONIE 15 5.

WYLACZENIE PO KONCU KAZDE) FUNKCII.
PODSWIETLENIA }
P015s. ZIELONA + SYGNAL 1s.

STALE PODSWIETLENIE
JEST WLACZONE.

S )
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Klawiatura nie reaguje
Na dotknigcie palca.

OPIS | USUWANIE USTEREK

Przycisk zostat nacisniety zbyt mata powierzchnia palca. Palec powinien zakry¢ caty numer.

Palec zbyt powoli zblizat sie do klawisza. Przycisk nalezy nacisnac szybko.

Jesli po wielokrotnych prébach urzadzenie nie reaguje, jest ono uszkodzone, nalezy wezwac
serwis.

Po wprowadzeniu
kodu drzwi nie
otwierajq sie.

Zapomniates nacisna przycisk & po wprowadzeniu kodu.

Kod jest niewtasciwy.

Kod zostat usuniety.

Jesli kod jest poprawny i po wprowadzeniu zapalita si¢ zielona dioda LED i sygnat dzwigkowy 1
x 15, doszto do uszkodzenia zamka elektrycznego, nalezy wezwac serwis.

Klawiatura nie jest

Przy silnym oswietleniu zewnetrznym podswietlenie klawiatury jest stabo widoczne.

Urzadzenie ma wytaczone podswietlenie, nacisnij dowolny klawisz.

podswietlona Urzadzenie jest wyfaczone lub nie jest podtaczone do Zrédfa napiecia.
Urzadzenie jest uszkodzone, wezwac serwis.
(zerwona dioda LED
Swieci i stale. N.' e 3 kolejne razy zostat wprowadzony nieprawidtowy kod, dlatego klawiatura jest zablokowana.
moge wprowadzic
kodu.

Czerwona dioda LED L P

. Urzadzenie jest uszkodzone, wezwac serwis.

stale miga.
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mnktpohoyiou 1 omoia §ev kaAUmTETaL amod TV eyyonon.

ENEFXOZX pe EDAPMOTH
Npayu otE hr’p.pr‘,mc pappoync X-manager
610 smartphone i To tablet oa¢ amé 1o Google Play

1 To App Store.

EINAI YNOXPEQTIKO NA TINEI
EMANAO®OPA  XITIZ  EPFOITAZIAKEZ
PYOMIZEIZ MPIN THN MPQTH ZYNAEXH.
‘Otav n gpappoyn Séetal otnVv € G
agn¢ yla mpwtn @opd: Edv éxoupe moAAég
GUOKeVEC X-manager Kovtd, ol GAAEG HE TIG
omoigg SV GUVEEOUNE AQUTHV TN CTIYHN TIpEmel

€py00Taolakwy pubpioewy ekteNeotel pe iy Tov
Tpomo, n o0leuén Twv KvTwv TAepwvwy 1 Twv tablet
dlaypagetal. Npémetva yivel §avd o0leuén Tou TNAEPGVOU.

va 5€00UV amo TV NAEKTPIKN eVépyela.
Auté anotpémel Tn cUvdeon tou X-manager
o€ AAAn ouoKevr otnv omoia Sgv BéNoupe va
cuvdeBoupe.

@00

TYNAEXZH ENIOANEIAZ AOHZ (ANDROID)

la va ypnotponomoete Ty empdvela agrc, Ba mpémet va
™V mpoaBéoete oty egappoyn X-manager. Edv mpokettal
va SlayEIPIOTETE MePIOOOTEPEC MO i GUOKEVEC pE TO
{610 TNAé@wvo, €ivar onpavTikd va ouvdéoeTe pia-piia i
GOUOKEVEC KaTA TNV apyIKr ekkivnon. Movo n ouokeur pe
v onoia mpaypatomoBnke n mpayt obvdeon Ba mpémel
va ival 0UVOEOEREVN |1 TO TPOYOSOTIKO.

Natiote P Kal 0t Ouvéxeld To Elkovidlo
ANAZHTHEH.

O Natote «Eovdeon».

Eloaydyete 1o emBupnTo Gvopa GUOKEVIC Kal TaTioTE
MPOXOHKH.

ZYNAEXH ENIQOANEIAZ AQHZ ME MPOXOETH
XYZKEYH (ANDROID)
H AIAXEIPIXH THZ EMIOANEIAZ AOHZ MIMOPEI NA TINEI ME
AAOOPETIKEX XYZKEYEX.

A Ta va XpOIHOTIOIRGETE TNV EMPAVELR aPriC,
Oa mpénel va Ty mpooBicete oTNV Epappioyn
X-manager. Eqv mpoketrat va Siaxeipioteite
MEPIGOOTEPEC amd pid GUOKEVEC peE To idlo
AEQWVO, £ival GNPAVTIKG vV GUVSECETE pia-pia Tig
OUOKEVEC Katd TNV apXikn ekkivnon. Movo n
GUOKEUI) JIE TNV omoia mpaypatomoljBnke n mpwtn
ouvdeon Ba mpémel va ival ouvdedepévn pe To
TPOPOSOTIKG.

Matjote 1o ewoviblo i dimha oto Gvopa TOU

mnktpoloyiou 0To KIVNT6 TAAéPWVO 0TO omoio eivat dn

0UvOEGENEVO TO MANKTPOAGYLO.

Ty 0Bovn eppaviovat 600 emhoyéc:

COKOMKOS OR )
0 KQAIKOZ QR

Tov omoio pmopeite Natiote 10 €lKovidlo

Va 0apHOETE D IAPQIH KQAIKOY QR

XONOILOMOIGVTAC TO 010 véo TAépuwvo
Vvéo TNAéQuVO

(0 KQAIKOE ) : i

Natrote 10 ekovidlo

MPOXBAZHI  Ttov D MPOZOHKH

oroio propeite LYZKEYHE oto véo
va KaTaXwpoeTe MAéQVo
XEpoKivnTa oT0 Véo
MAéQuvo

AIATPAOH THX IYNAEIHX THX ENIQANEIAZ
EPFAZIAZ (ANDROID)

Etoaydyete To Gvopa TG eMpavela agrc kat Tov Kwdiko

TIpGOPaNE MOU AVAKTAGATE AM T GUOKEUR MPOEAEUN.
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TYNAEXH EMIOANEIAZ AOHX (APPLE)

Ta va ypnotponotoete Ty empdvela apnc, Ba mpémet va
v npocBéaete ot epappoyr X-manager. Edv mpokertat
va SLayEIPIOTEITE MEPIOOOTEPEG MO |id GUOKEVEC HE TO
{610 TAépwvo, €ival onpavtikd va ouvSéoete pia-pia Tig
OUOKEVEC KATd TNV apyIKr| ekkivnon. Movo n cuokeun pe
TV omoia mpaypatomouBnke ) mpatn o0vdeon Ba mpémel
va ival 0uvOEdEREVN (e TO TPOYOSOTIKO.

O Nariove NPOZOHKH ka1 énerra EKKINHEH.

O EmBeBaicyote T olvdeon mateviag Zovseon.

Eloaydyete 10 emBupntd Ovopa OUGKEVRG Kat
natfjote ETKATAZTAZH.

(2]
N\

©

ZYNAEZH ENIOANEIAZ AOHZ ME NPOXOETH
ZYZIKEYH (APPLE)
H AIAXEIPIZH THE. ENIOANEIAZ AOHS. MMOPEI NA TINEI ME
AIAQOPETIKEE TYZKEYEE
Ta va xpnow OETE T EMQAVELD ARG,
Oa mpémel va v mpooBiceTe 0TV E@appoyn
X-manager. Edqv mpokettan va Siayeipioteite
MEPIOOOTEPEC amd pia OUCKEVEC peE To idlo
MAEQWVo, £ival oNPAVTIKG va GUVOEOETE pia-pia Tig
GUOKEVEC KATd TV apXiKh ekkivnon. Movo n
GUGKEUR € TNV OTOia TPaYHATOmOROnKE N mpatn
oUvdeon Oa mpémel va givar cuvdedepévn pe To
TpoPoOdOTIKG.

Matote To é&wovidlo i dimha oo dvopa ToV
mAnktpoAoyiou 6To KIvnTo THAEYWVO GTO OToio €ival fdn
ouvdedepévo To Mnktpoldylo.

YV 0Bovn epgaviovrar Svo emoyéc:

0 KQAIKOX QR
st | aeetagon
YPNOUOTOIGVTAG TO :(U;SIIZ:IILQR UGB
vomiguo )\
Meitetov
K@SIKO: eppavileTal . .
0 KQAIKOZ Matrote Xetpokivntn
NMPOXBASHZ, Tov £YKATAOTAON 0TO VO
omoio pmopeite mAéguvo
Ve KaTaywpI0eTe
XElpokivnta 0To véo

Aépuvo

AIATPAOH THX IYNAEIHX THXI EMIOANEIAZ

EPTAZIAZ (APPLE)
Migoe 1o i Sim\a amd To Gvopa Tov MANKTPOAGYIO Kal émelta
empePaiwoe Ty Slaypaen matwvrag 1o mijktpo AIATPAGH.

ZEKAEIAQMA THX OYPAZ ME THN EOAPMOTH
0 xprotg 1 dlaxelploic pmopei va §ekheldwael T Bupa
kdvovtag KNk oty kaptéha (Avoiée T mopta)

To métnpa g kaptéhag «Avoiée v mopta»
Eexheldwvel T B0pa.

AIAXEIPIZH OQTIZMOY LED

Av undpyet éva emmhéov LED puioTikd
oTn mopta, pmopei va ouvedei aTo oloTnpa Kat
va diayelpietal amd to X-manager (uovo e
O Hovdda ehéyxou ato UM g méptac). Mmopei
va puBpuotei n uwrewotnTa (1% we 100%) kat
0 ipdypappa to omoio Ba avapel To pwe. Av 1o
KouTak! dimha anmo To 24h &ival toekapiopévo, To
LED Ba avapet ouveyw.

EMANAQ®OPA EPTOZTAZIAKQN PYOMIZEQN
ZTHN EOAPMOIH

Kavovtag kNk otv  Kkaptéha FACTORY
RESET &iaypdgovtar Mot ot amoBnkeupévol
KwolKoi, oupmepihapBavopévov Tou  KWSIKOD
Oélulepmf]. H ouokeuy emavépyetal  oTig
py ¢ puBpioeic.Ed yiver @opd Twv
£0Y00TAOIOKWY PUBNICEWY pE aUTOV ToV TPOTIO,
dlaypdpoviar ta otoiyeia oUCevEng KvNTOV
Aepwvwy 1 tablet. Mpémel va mpaypatomonioete
€K véou T 00Cevén Tou THAEP@VoU 1 Tou tablet.

o Google play

#_ Download on the

App Store
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* Autd To Pripta dev ivat dtabéatyio pe T povada eéyxou BBX

NETE®3 s EMIAE=TE PEAE: Pe\é 1: apiBpoc13s. EISATETETON KQAIKO

KOAIKOZ AIAXEIPIZTH PeNé 2: apiBdc 2 3 s, Katta dbo pehe: MPAZINO LED + BEEP 1.
(0 TP@TOC KWBIKGG TTOU J,? A’ggg#ﬁ% I'IP:IZaIl;llgul?EiI; Kt‘lll; §E3P si f'A]XGELf Illgl}l{\ 0 KQAIKOX EXEI
a0dyeva) +BEEP15. ATIOGHKEY®EI.
TPHTOPA. 70 MIAE LED ANABOZBHNEI APTA NESTETO @ 1.
AT TR * Autd To Pripa dev eivat StaBéotyo pe T povdda eéyxou BBX
METED 35 AIAXEPISTH, MIESTET0 @, | EMMAESTE PERECPEAE :ap@6c1 3. pisprereronkaiko | (IPAEING LED+ BEEP
KQAIKOX TO MNAE LED PeNé 2: apiBpoc 2 3 s, Kat ta dUo peré:
MPASZINO LED + : XPHSTH4- 16 YHOIA. > | 15, 0KQAIKOS EXEl
XPHETH ANABOZBHNEI orapiByoi 1kar23s.
BEEP 15 TO MIAE LED NETE® 5. ANOGHKEYBEI.
XITA ARABOEBHNEI TPHICPA IPAZINO LED + BEEP 15.
T0 MIAE LED ANABOZBHNEI APTA
AIATPAOH NETE®Ss. EISATQrH KQAIKOY AIAXEIPISTH. NIESTE @, DTN 08 AT L0 AN MPAZINO LED + KOKKINO LED
KAIKOY T0 MAAE LED PAZINO LED + BEEP 1. TO MIPAZINO KAITO ENIOYMEITE NA AIATPAYETE + BEEP3X15.0 KOAIKOS
XPHETH ANABOEZBHNEI KOKKINO LED ANABOZBHNOYN ENAAAAZ NESTE® 15, XPHETH EXEI AIATPAOEI.
EISATQIH KQAIKOY AIAXEIPIETH EISATQrH
AARATH MESTE® 5. MIESTE @, NIPAZINO LED EATONHNANOYKOAIKOY NEOY KAIKOY NIPAZINO LED +- BEEP 1.
NIESTE® 1 . IPATINO LED 0 NEOZ KQAIKOE
KQAIKOY T0 MIAE LED +BEEP 15.T0 NIPAZINO R EER A 5 70 MIAE LED AAXEIPISTH 4-16 P
MAXEIPIETH |~ ANABOZBHNEI KA1 TO KOKKINO LED & WHOIA. NIESTE
ANABOSHNOYN ENEMAZ ANABOEBHNEI. AMOGHKEY®EI.
AIATPAOH NIESTE@ KA @ 10, MMAE LED + KOKKINO LED +
OAOKAHPHE THE TOMAE KAITO KOKKINOLED  |p ,,atiE EICN KOGKCTORS o e T T
BATHE AEAOMENQN ANABOZBHNOYN ENAAAAZ L4l AEAOMENON EXEI AIATPAOEI.

ANENEPTONOIHIH

onizeloy 0ATIZMOY
META ANO 155
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EIXATETE TON
KQXIKO YAY KAI }
NATISTE®.

ATENEPTOMOIHEH OMISBIOY NPAZZINO LED -+ BEEP3 X 1.
A0 3 ?yﬁgg‘fi“g“ } OQTIZMOY META ATIO 155: 00MIZ610Z OATIZMOE ANENEPTOMOIHTAI META
— [ MESTED 15, ATIO 155 METATO TEAOE KAGE AEITOYPTIAS

© 20s. Koupi)
TO NPAZZINO LED ENIAE=TE XTAGEPO OQTIZMO PAXZINO LED + BEEP 1s.
ANABOINHNEI NIESTE@ 1s. 0 ITAOEPOX GOTIZMOX EINAI ZE AEITOYPIIA

7.MEPIFPA®OH XOAAMATON KAI ANTIMETQMIZH

MEPITPAOH AITIA

Aev kahOyate apketr em@avela Tov Saktolou yia va méoete To kKheldi. To
SdkTuo mpémet va kahomTet oAoKANPo To Ynepio.

To mAnktpohdyto dev Aettoupyei Inkaoate To daxktuho oTo kKAeldi moAL apyd. To mikTpo mpénel va matn e

e TV agn evog daktolou. Ypiiyopa.
Edv n ovokeun eakohovBei va pnv avudpdoel petd amd moMég
nipoondBelec, dev Aertoupyei 6wOTA Kal MPEMel va KANEOETE TERVIKO.
Zexdoare va natijoete 10 @ otav el0dyate Tov KwIKo.
0 Kwd1kdg eivat AdBoc.
Hmopta dev avoiyel tav 0 Kwdikdg éxel daypagei.

TANKTPONOYHOETE TV KuSIKO. Av 0 KwBIKOG €ival 0woT6G Kl Hetd TV €i0086 Tou avdBel éva mpaoivo
LED kat éva pmim akovyetat yia 1 deutepohemto, n nhektpiki khewbapia dev
ertoupyei 6wotd. Kahéote évav Texviko.
0 pwTiopdc Tou mMnktpoloyiou dev ivat 0patoc kaTw amd To SuvaTd Gu.
0 QuTIop6¢ ¢ ouokeunc xel amevepyonoinBei. Matiote Snmote
TAKTPO Y10 VA aVAYETE TOV QWTIONO.

H ouokeun éxel amevepyomomnOei 1y dev eiva ouvdedepévn.

H ouokeun dev Aettoupyei owotd. Kahéote évav emokeuaoty.

Aev BAémw Tov QwTIopo
Tou MnkTtpooyiov.

H kokkivn Augvia LED avaBet ovvexae. | ‘Otav e1odyete 3 popéc AdBog Kwdikd oTnv oelpd To mnktpohdyto KAedwvel
Aev pmopa va e16dyw évav Kwdiko. TIPOoWPIVA.
H kokkwn Auyvia LED

! . H ouokeun dev Aerroupyei owotd. Kahéote évav Tegviko.
avapoaBrivet Guvexwe.
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COMPONENTE ALE DISPOZITIVULUI Optiunea1: Unitate de control: Optiunea 2: unitate de control DIN:

‘!) BINAINTE DE PRIMA UTILIZARE A TASTATURII, ESTE RECOMANDATA resetarea la setarile din fabrica (functia de testare

o) Este montatin interiorul ramane activata timp de 1 minut).
e foi usi, linga transferul A 1) ODATA CE TASTATURA ESTE RESETATA, SE RECOMANDA SA SE INTRODUCA IMEDIAT AMPRENTELE DIGITALE ALE
° de cablu. ADMINISTRATORULUI.
\!) IN CAZUL IN CARE NU EXISTA NICIO ACTIVITATE IN TERMEN DE 8 MINUTE DE LA CONECTAREA TASTATURII, ACEASTA
Tastaturd sensibil 0® SE DEZACTIVEAZA AUTOMAT PENTRU A IMPIEDICA CONECTAREA PERSOANELOR NEAUTORIZATE. IN ACEST CAZ, OPRITI
la atingere 1@ Butoanele 15i 2 nu au ALIMENTAREA CU ENERGIE A TASTATURII TIMP DE MIN. 5 SECUNDE (CEL MAI SIMPLU MOD DE A FACE ACEST LUCRU ESTE SA
/ oo nicio functie. DEZACTIVATI SIGURANTA), APOI PORNITI DIN NOU ALIMENTAREA TASTATURII. SE RECOMANDA SA RESETATI DISPOZITIVUL.
o0 | iN CAZUL IN CARE ESTE IMPOSIBIL SA INTRODUCETI CODUL DE ADMINISTRATOR IMEDIAT DUPA CONECTAREA
<= Gdmn A5 Butonul »R« TASTATURII, VA RUGAM SA INTRERUPETI ALIMENTAREA TASTATURII PANA LA INTRODUCEREA CODULUI DE
luminat pentru resetarea din ADMINISTRATOR.
Butonul »R«pe PPZif!ia 10 Dispozitivul are propriul Wi-Fi, care nu depinde de Wi-Fi-ul casei sau de alte conexiuni. Raza de actiune a Wi-Fi
pentru resetarea din fabrica. este de pana la 5 m, in functie de dispozitiv (telefon) si de tipul de usé. Conectam tastatura la un smartphone cu
ajutorul aplicatiei X-manager, care este disponibila in Google Play si App store.
o Optiunea 3: Mini unitate de control BBX:
\ DATE TEHNICE
Dous taste Se monteaza in Numar de coduri 100, din care 1 este un cod de administrator
functionale / | interiorul foii usii. Lungimea codului optional, de la 4 la 16 caractere
Tensiunea de alimentare 5V,DC
Intervalul de temperatura de functionare -20 °C pana la +60 °C
Umiditatea maxima a mediului ambiant pana la 100 % IP65
& Conexiune la unitatea de comanda 256 de biti, criptat
/ Interfata cu utilizatorul Tastele capacitive iluminate
. Control Control analogic/aplicatie
8 . lesiri de releu 2(BBX-1)
[ 4 Butonul »R« pentru resetarea din fabricd este situat sub |
conector,
0 R0} 75




DESCRIERE S|

UTILIZAREA CORECTA A TASTATURII
Tastatura are 10 ifre i doud taste functionale: @ (plus),
care este utilizata pentru adaugare, si @ care este utilizatd
pentru stergerea si confirmarea codului sau pentru deblo-
care. Tastatura este iluminatd cu lumind de fundal albastra.
Tastele de functie sunt iluminate cu lumind de fundal verde
atundi cand a fost introdus un cod corect sau cand este acti-
vatd o functie adecvatd. Retroiluminarea roie este activata
atunci cand codul este incorect sau cand este activatd o
functie adecvata. In conditii de lumind puternica, ilumin-
area tastaturii este slab vizibila, iar tastele vor aparea albe.
In cazul in care programarea tastaturii se face sub lumina
puternicd, se recomanda sd umbriti tastatura pentru a
vedea mai bine iluminarea si semnalele luminoase. Atunci
cand se apasa oricare dintre taste, veti auzi un semnal so-
nor scurt, care semnaleaza faptul ca tasta a fost activata.
Tastele sunt capacitive si fiecare dintre ele are un senzor
dedesubt, care detecteaza un deget apdsat. Pentru a ac-
tiva o tastd, trebuie sa acoperiti intreaga cifra cu degetul,
atingand-o usor si rapid. Daca degetul se apropie incet de
tasta, este posibil sd nu o activeze.
TTastele sunt capacitive, iar fiecare dintre ele are un senzor
dedesubt, care detecteazd degetul apasat. Pentru a activa
o tastd, trebuie sd acoperiti intreaga cifrd cu degetul, at-
ingand-o usor si rapid. Dacd degetul se apropie incet de
tastd, este posibil s nu o activeze.
In tastaturd pot fi stocate 100 de coduri diferite. Fiecare
cod poate avea o lungime arbitrard: cel putin 4 cifre si nu
mai mult de 16 cifre. Primul cod care este setat este codul
administratorului. Numai cu acest cod este posibild mod-
ificarea functiilor tastaturii si addugarea si stergerea altor
coduri. Existd un singur cod de administrator, stocat in
tastatura.
Tastatura trebuie utilizatd numai cu ajutorul degetului. Nu
utilizati obiecte dure sau ascutite pentru tastare, deoarece
acestea pot deteriora suprafata tastaturii.
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Primul cod care este inregistrat este codul de administra-
tor si este singurul care poate fi introdus in orice moment.
Codul de administrator poate fi schimbat ulterior, dar tre-
buie sé il cunoasteti pe cel vechi. Codul de administrator
poate fi utilizat i pentru deblocare.

ATENTIE: Daca uitati codul de administrator, nu
veti mai putea controla dispozitivul si va trebui sa
il resetati.

Codul de utilizator poate fi utilizat numai pentru deblo-
carea usii. Acesta nu poate fi utilizat pentru addugarea sau
stergerea altor coduri. Codul de utilizator poate fi sters in
orice moment, utilizand codul de administrator. Tastatura
poate stoca 99 de coduri de utilizator.

Daca uitati codul de utilizator, puteti introduce unul nou,
utilizand codul de administrator, sau puteti sterge intreaga
bazd de date incepand de la inceput.

EFECTUATI RESETAREA DIN FABRICA

Operatiunea de resetare din fabricd poate fi efectuata prin
apdsarea R de pe unitatea de comanda si mentinerea aces-
tuia timp de 10 secunde. Aceasta sterge toate codurile din
memorie (codul de administrator inclus).

Dacad resetarea din fabricd este efectuatd pe unitatea de
control BBX, se sterge imperecherea telefoanelor mobile
sau a tabletelor. Acestea trebuie sa fie imperecheate din
nou. Dupa functia de resetare, toate conexiunile WiFi sal-
vate in setdrile telefonului mobil trebuie sterse.

Resetati dispozitivul cu ajutorul aplicatiei: Facand
clic pe campul “FACTORY RESET” (Resetare din fabrica),
toate codurile stocate in memorie, inclusiv codul de admin-
istrator, vor fi sterse si dispozitivul va fi resetat la setarile
din fabrica. Conexiunea cu telefoanele/dispozitivele mo-
bile va fi pierduta.

Dupa aceastd operatiune, telefonul mobil trebuie mai intai
sa fie imperecheat.

Resetati dispozitivul cu firul de semnal al portierei:
Atunci cnd firul de semnal pentru deschiderea usii de la
portierd este conectat la + la sursa de alimentare timp de

60 sec. toate codurile stocate in memorie, inclusiv codul de
administrator, vor fi sterse, iar dispozitivul va fi resetat la
setdrile din fabrica. Conexiunea cu telefoanele/dispozitive-
le mobile va fi pierdutd.
Dupé aceastd operatiune, telefonul mobil trebuie mai intai
imperecheat.
FUNCTIA DETEST
Dupd fiecare resetare din fabrica, dispozitivul
ramane in functia de testare timp de 1 minut.
In acest timp, orice cod poate debloca usa.
Tn acest timp, tastele © si @ dlipesc in verde.
Functia de testare este intreruptd de o pand de curent sau
de addugarea de coduri.
Odatd ce functia de testare s-a scurs, dispozitivul ramane la
setarile din fabrica si este pregatit pentru prima utilizare.
INTRETINERE S| CURATARE
A DISPOZITIVULUI
Dispozitivul nu necesitd intretinere. In cazul in care tastat-
ura trebuie curdtatd, utilizati o carpd moale uscatd sau
usor umeda. Nu utilizati detergenti agresivi, solventi, lesie
sau acizi pentru curdtare. Utilizarea agentilor de curatare
agresivi poate deteriora suprafata tastaturii si, in acest caz,
reclamatiile nu vor fi valabile.

CONTROL APP
Descarcati  aplicatia X-manager pe
smartphone-ul sau tableta dvs. de pe
Google Play sau App Store.

INAINTE DE PRIMA CONECTARE, ESTE

OBLIGATORIU SA SE RESTABILEASCA

SETARILE DIN FABRICA.
Cand aplicatia se conecteaza pentru prima data
la tastatura: Daca aveti mai multe dispozitive
X-manager in apropiere, celelalte la care nu
va conectati in acel moment trebuie sa fie de-
conectate de la sursa de alimentare. Acest lucru
impiedica X-manager sa se conecteze la un alt
dispozitiv la care nu dorim sa ne conectam in
prezent.
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CONEXIUNE LA TASTATURA (ANDROID)

Fiecare tastaturd noud trebuie addugatd in aplicatia
x—manaFer inainte de a putea fi utilizata. In cazul in care

i multe dispozitive sunt conectate la o singurd aplicatie
X-manager, este important ca prima conexiune sd fie
stabilita cu un singur dispozitiv la un moment dat. Restul
dispozitivelor nu trebuie sd fie conectate la o sursa de

maimu

alimentare in momentul primei conexiuni.
O Apdsati egiapoi pictograma SEARCH.
O Apasati » Conectati-vac.

O Introduceti numele dispozitivului dorit si apasati
Adaugati

CONECTAREA LA TASTATURA CU UN
DISPOZITIV SUPLIMENTAR
(ANDROID)

0 SINGURA TASTATURA POATE FI CONECTATA LA MAI MULT DE UN
DISPOZITIV (APLICATIA X-MANAGER).

Daca adaugam un dispozitiv supli
este necesar sa dezactivam WiFi pe
dispozitivele deja adaugate, daca acestea se
afla in apropiere, altfel vor incerca sa se
conecteze si vor dezactiva adaugarea unui
dispozitiv suplimentar.

Pe telefonul la care este deja conectatd
tastatura, apdsati pictograma i de langa
numele cititorului.

Pe ecran apar doua optiuni:

:In;:u(t(e)t? sp;'c]:re Apdsati Scanati

foIosin,d noul [> sl
telefon

telefon

SAU
Parola de acces CApésa’gi

e care o puteti pictograma
:)ntroduce manzl:nli‘nI | abaueai un

I telef DISPOZITIV de pe
noultelefon ) | poultelefon,

DECONECTAREA TASTATURII (ANDROID)
Apasati si mentineti apasat numele tastaturii. Atunci cand
vi se solicitd, confirmati deconectarea.

RO 77



000

78 (RO

CONEXIUNE LA TASTATURA (APPLE)

Fiecare tastaturd noud trebuie addugatd in aplicatia
x-mana?er inainte de a putea fi utilizata. In cazulin care
mai multe dispozitive sunt conectate la o singurd aplicatie
X-manager, este important ca prima conexiune sa
stabilitd cu un singur dispozitiv la un moment dat. Restul
dispozitivelor nu trebuie sd fie conectate la o sursa de
alimentare in momentul primei conexiuni.

(@ Apisati ADD (Adiugare) s apoi START

O Confirmati conexiunea apasand » Conectati-va«.

Introduceti numele dispoxzitivului dorit si apsati
CONFIGURATI.

@)
7

CONECTAREA LA TASTATURA CU UN
DISPOZITIV SUPLIMENTAR

(APPLE)
0 SINGURATAS TE FI CONEC MULT DEUN
DI MANAGER
Daca adaugam un di iti li t;

P P
este necesar sa dezactivam WiFi pe
dispozitivele deja adaugate, daca acestea se
afla in apropiere, altfel vor incerca sa se
conecteze si vor dezactiva adaugarea unui
dispozitiv suplimentar.

Pe telefonul la care este deja conectata tastatura, apasati
pictograma i de langa numele tastaturii.

Pe ecran apar doud optiuni:

QR COD pe carefil _—

puteti scana folosind D st
pe noul telefon

noul telefon

Afisare  parola: ~ se
afiseazd  PAROLA, Apasati Configurare
pe care o puteti manuald pe noul
introduce manual in
noul telefon.

DISCONNECTING THE KEYPAD (APPLE)

Press the i next to the name of the keypad and then
confirm by pressing DELETE.

DEBLOCAREA USII CU AJUTORUL APLICATIEI
Utilizatorul sau administratorul poate debloca/deschide
usa cu ajutorul APP.

O Daca faceti clic pe cémpul “Touch to open”
(Atingeti pentru a deschide), usa se va debloca.

SETARILED

SETARI LED: Daca in usa exista un LED
suplimentar de iluminare, acesta poate fi conectat
la sistem si controlat de X-manager (numai cu

Ounitatea de control a foii de usa). Este posibila
reglarea luminozitatii (de la 1% la 100%) si a
programului de pornire/oprire a iluminarii. Daca
este bifata casuta de langa 24h, LED-ul va fi

aprins continuu.

RESETATI DISPOZITIVUL CU AJUTORUL
APLICATIEI

Facénd dlic pe campul »System« (Sistem) si
apoi pe »FACTORY RESET« (Resetare din fabrica),
toate codurile stocate in memorie, inclusiv codul
de administrator, vor fi sterse si dispoxzitivul va fi
resetat la setdrile din fabrica. Conexiunea cu tele-
foanele/dispozitivele mobile va fi pierdutd.

Dupa aceasta operatiune, telefonul mobil trebuie
mai intdi sa fie imperecheat.

o Google play

#_ Download on the

App Store
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* Aceasta etapa nu este disponibild cu unitatea de control BBX

ALEGETI RELEUL*: RELIEU 1: numérul 13 s.

PRESAD 3 s RELAY 2: numarul 23 s. INTRAREA ADMIN. VERDE + BEEP 15
((‘:? mﬂlﬂmlﬂmgs CULOAREA ALBA- AMBELE RELEE: numerele 15i23 . 0D 4- 16 NUMERE. CODULESTE
P STRA CLIPESTE VERDE +BIP 1. APASATI 1 s, SALVAT.
RAPID. ALBASTRU CLIPESTE INCET.
* Aceastd etapd nu este disponibila cu unitatea de control BBX HHET
INTRODUCETI CODUL DE * < numa I
REA®IS o ALEGETI RELEUL: RELIEU 1: numarul 13 5. CODULDE T [T
UTILIZATOR RELAY 2: numarul 23 s.
BLUE IS FLASHING APASATI®. ; ; UTILIZATOR CODUL ESTE
(()) AMBELE RELEE: numerele 15i23s.
SLOWLY. VERDE +BIP 1 5. ALBA- VERDE + BIP 15, 4-16 NUMERE. SALVAT.
STRUL CLIPESTE RAPID. ALBASTRU CLIPESTE INCET. APASATI @ 1.
STERGEREA PRESA®5s. INTRODUCET! CODUL DE ADMINISTRARE. INTRODUCETI CODUL DE UTILIZATOR VERDE + ROSU + BIP3X 1s.
CODULUI DE BLUEIS } APASATI ©. } PE CARE DORITI sA iL STERGETI } CODUL UTILIZATORULUI ESTE
UTILIZATOR FLASHING. VERDE + BEEP 1 5. VERDE $I ROSU sunt APASATI @ STERGUT.
CLIPESC ALTERNATIV.
INTRODUCETI CODUL DE ADMINI- INTRODUCETI VECHIUL COD DE INTRODUCETI
SCHIMBARE PRESA@ 5. STRARE. APASAT| @. ADMINISTRARE, NOUL ADMINI- VERDE + BEEP 15s.
CODUL DE AD- BLUEIS VERDE + BEEP 1s. APASATI @ 1. STRATOR. COD NOU COD ADMIN.
MINISTRATOR FLASHING. VERDE SI ROSU SUNT VERDE + BEEP 15. 4-16 NUMERE. ESTE SALVAT.
CLIPESCALTERNATIV. ALBASTRU CLIPESTE. APASATI@ 15,
STERGEREA PRESAD 1@ 10s. INTRODUCETI CODUL BLUE + RED + BEEP5X 1s.
T } BLUE + RED ARE FLASHING ) DE ADMINISTRATOR 5| INTREAGA BAZA DE COD ESTE
ALTERNATINGLY. APASATI @. STERGERE.
ENTER CODULTAU
SIAPASATI @.
SELECTATI MODUL DE ILU- VERDE +BEEP3X 15,
) } MINARE INCHIDETI DUPA 15 MODUL DE ILUMINARE SE OPRESTE la 15
MODUL DE ILUMI- PRESA ALBASTRU CLIPESTE DUPA 3 s (igno- s:APASATI@® 1. s DUPA SEARSITUL CELEIASI FUNCTII.
NARE SE OPRESC ©05 rati si continuati sd apdsati butonul),
DUPA15s . VERDELE CLIPESTE. SELECTATI ILUMINAREA VERDE +BEEP 15,
} CONSTANTA: ILUMINARE CONSTANTA
APASATI @15, ESTE ACTIVATA.
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DESCRIEREA S| ELIMINAREA ERORILOR

DESCRIERE

Tastatura nu reactioneaza
la atingerea unui deget.

Usa nu se deschide
dupa introducerea codului.

Nu pot vedea
iluminarea
tastatura.

LED-ul rosu este aprins in mod constant.

Nu pot introduce un cod.
LED-ul rosu clipeste
in mod constant.

CAUZA
Nu ati folosit suficient din suprafata degetului pentru a apasa tasta. Degetul
trebuie sd acopere intreaga cifra.
Ati tras degetul spre cheie prea incet. Tasta trebuie apdsata rapid.
Daca dispoxzitivul nu reactioneaza nici dupd mai multe incercari, inseamna
«d este defect si trebuie sa apelati la un reparator.
Ati uitat sa apasati @ dupd introducerea codului.
Codul este incorect.
Codul a fost sters.
Dacd codul este corect si, dupd introducerea acestuia, se aprinde un LED

verde si se emite un semnal sonor timp de 1s, inseamna ca incuietoarea
electrica nu functioneaza corect. Chemati un reparator.

lluminarea tastaturii este slab vizibild in conditii de lumind puternica.

lluminarea dispozitivului a fost dezactivata. Apasati orice tasta pentru a
porni iluminarea.

Dispozitivul a fost oprit sau nu este conectat la priza.

Dispoxzitivul nu functioneaza corect. Chemati un reparator.

Codul gresit a fost introdus de 3 ori la rand si tastatura este blocata tem-
porar.

Dispozitivul nu functioneaza corect. Chemati un reparator.
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